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INTRODUÇÃO

pt.significadode.org é um projeto de dicionário aberto e colaborativo que, além de poder consultar significados de
palavras, também oferece a seus usuários a possibilidade de incluir novas palavras ou nuancer o significado das
palavras existentes nela. Como é compreensível, este projeto seria impossível de realizar sem a estimada colaboração
das pessoas que nos seguem ao redor do mundo. Este e-book, portanto, nasceu com a intenção de prestar uma
pequena homenagem a todos os nossos colaboradores.
furoya contribuiu para o dicionário com 14984 significados que aprovamos e recolhemos neste pequeno livro.
Esperamos que o leitor seja muito valioso e, se você achar útil ou quer fazer parte do projeto, não hesite em visitar
nosso site, teremos o maior prazer em recebê-lo.

Grupo de trabalho
pt.significadode.org

Dicionário de significados gerado por pt.significadode.org



hemerográfico
Relacionado com hemerografia.  Ver sufixo -ico . 

hemerología
É o estudo e análise de diários, jornais, e também de almanaques, seus cálculos e sua efeméride.  Vem das vozes
gregas 951;  956;  949;  961;  945;  ( hemera "dia" ) 955;  959;  947;  953;  945;  ( lodge "conhecimento") . 

hemeroteca
É um tipo de biblioteca especializada em publicações diárias, como jornais ou jornais, que também engloba revistas,
quadrinhos, coleções em fascicles, tudo o que é publicado em intervalos.  O nome é formado pelo grego 951;  956; 
949;  961;  945;  ( hemera "dia" ) 952;  951;  954;  951;  ( theke , "guarda-roupa, caixa" ) . 

hemeroteica
Certamente é um erro da hemeroteca, porque como uma hemeroteica feminina ("em relação à hemeroteca") soa
bastante rara. 

hemeroteico
Relacionado com a hemeroteca, com a coleção de jornais, jornais, revistas impressas. 

hemipene
Cada um dos pares de órgãos reprodutivos de répteis machos, que usam apenas um em cada cópula. 

hemisferio
Semisfera, parte de uma esfera que corresponde à metade de sua superfície ou volume de um corte reto ao longo de
um diâmetro.  Aplica-se especialmente à metade de um planeta dividido por seu equador ou um de seus meridianos, e
também a outros corpos esferoides, como o cérebro, para identificar suas metades esquerda e direita.  Origina-se do
grego 951;  956;  953;  963;  966;  945;  953;  961;  953;  959;  957;  (hemisfaírion), composto por 951;  956;  953;-
(heemi- "metade") 963;  966;  945;  953;  961;  945;  (sphaira "esfera") . 

hemisferio marítimo
É chamado de hemisfério sul do planeta, porque tem mais água do que terra.  Veja marítimo.

hemocitoblasto
É uma maneira de chamar hemogonia.  Do grego 945;  953;  956;  945;  ( aima "sangue" ) 954;  965;  964;  959;  9>  (
kytos "célula" ) 946;  955;  945;  963;  964;  959;  9>  ( blastós "germe, origem" ). 

hemoclismo
Certamente você quer ser uma forma reduzida por síncope de "hemocataclismo", que está lá, mas etimologicamente
diria respeito a um "grande banho de sangue", como em uma guerra cruel; Porque o nome é apenas um respingo ou
molhada de sangue.  A origem é claramente grego, x3B1;  x3B9;  x3BC;  x3B1;  (haima, "sangue") x3BA;  x3B1;  x3C4; 
x3B1;  x3BA;  x3BB;  x3B9;  x3C3;  x3BC;  x3BF;  x3C2;  (kataklysmos, "flood").  Consulte o cataclismo.

hemoclísmico



Sobre o hemoclismo.

hemogonia
É um dos nomes dados à célula que causa linfócitos e granulócitos; é encontrado na medula óssea, linfoides e baço.  É
de origem grega formada por 945;  953;  956;  945;  ( aima "sangue" ) 947;  959;  957;  949;  965;  9>  ( goneys "pai,
gerador" ). 

hemorragia
É a perda de sangue em um corpo de uma ruptura em suas veias ou artérias.  Do grego 945;  953;  956;  945;  ( aima
"sangue" ) 961;  951;  947;  957;  965;  957;  945;  953;  (regnynai "fluxo violento, especialmente quando há uma ruptura
ou corte") que passou para o latim e daí para o castelhano. 

hemorroides
Plural de hemorroida ("virace anal"). 

henoc
Outra ortografia para Enoch.

henoc enoq
Deve ser o personagem bíblico, que tem muitas grafias em espanhol, dependendo de quem traduziu.

henrio
É uma unidade de indutância elétrica, símbolo H.  O nome é uma homenagem ao físico americano Joseph Henry. 

hentai
É um tipo de mangá cômico com conteúdo pornográfico.  Do Japão 22793;  24907;  ( jentái "perversão" ) .

heptacampeón
Sete vezes campeão, geralmente em ocasiões diferentes para a mesma categoria de competição.

heptacampeón heptacampeona
Veja heptacampeon. 

heptágono
Figura de sete ângulos, quando todos são iguais é dito que é um heptágono regular e, consequentemente, também
seus lados medindo a mesma coisa; um heptágono irregular pode ter partes de igual tamanho ou não, mas seus
ângulos não são todos iguais.  949 grego;  9<  964;  945;   epta, 34, ( sete "  ) e 947;  969;  957;  959;  9>   ( gonos,
ângulo de " "  41.;

hepu
Outra versão do nome egípcio apis, transliterado como HPW, HPU.

heracles



Semideus ou herói grego, mais conhecido pela versão romana Hércules.  Seu nome de nascimento era 7944;  955; 
954;  949;  953;  948;  951;  9>  ( Alkeids "Alcides" ) , mas como um herói ele foi chamado de 7977;  961;  945;  954; 
955;  951;  9>  (Heraklees) de Apolo, que é a união do nome da deusa 7981;  961;  945;  ( Hera ) com a palavra 954; 
955;  949;  959;  9>  (kleos "glória, fama") por ser a "glória de Hera, sua serva". 

herborístico
Quanto às ervas, em especial na medicina naturopática para preparações de origem vegetal.  Formado com a herba
latina, ae ("grama") e o sufixo -ico. 

hercio
É uma unidade de medida para frequência ou ciclos pulsantes de energia, mas pode ser aplicada a qualquer
movimento oscilante ou mudança de estado.  Um hertz equivale a um ciclo por segundo e seu símbolo é Hz.  O nome é
uma homenagem ao físico alemão Heinrich Rudolf Hertz, que se dedicou ao estudo das ondas eletromagnéticas. 

heredia
Sobrenome de origem espanhola.  Dá seu nome a diversos lugares geográficos.

herencia
Legado natural ou certo.  Diz tanto sobre os bens materiais, direitos e obrigações que podem ser herdados por
sucessão, bem como os traços genéticos transmitidos de pais para filhos ou a ideologia que um grupo de seguidores
mantém quando seu fundador desaparece. 

herero
Etnia Bantu originária do sul da África.  Junto com os Namaqua, eles foram quase exterminados pelos exércitos
colonialista português e alemão no início do século XX.  Veja namacuas.

herético
Sobre heresia. 

herida
1o_ Como um nome é uma dor, em princípio física , mas também entendida como emocional.  2nd_ adjetivo feminino
ferido .  3o_ forma feminina do participle do verbo herir .

heridas superficiales
Veja ferida, superficial.

heridota
Ferida aumentativa ("dano, lesão, corte em um ser vivo"). 

hermafrodito
Divindade grega, filho de Hermes e Afrodite, pelo que foi chamado 917;  961;  956;  945;  966;  961;  959;  948;  953; 
964;  959;  9>   ( Hermafroditos ). Quando jovem, ele foi abraçado pela ninfa Salmacis com força enquanto que pediu
aos deuses que poderia separar nunca, o desejo foi concedido, e ambos tornaram-se um, com ambos os sexos. Para
esta razão foi usado sua imagem e nome para chamar animais que têm os dois sexos no mesmo indivíduo e as
pessoas com uma alteração genética que possuem órgãos reprodutores masculinos e femininos. Ver: hermafrodita.



Ver: o hermafroditismo.

hermana de la hermana
Eles ainda acham que estamos em um dicionário reverso.  Esta frase parece incoerente em espanhol, e embora seja
mal redigida, faz algum sentido em outras línguas, como em Quechua/Yña, onde nomeia uma "irmã, só com respeito à
irmã", sempre entre as mulheres.  Veja a irmã. 

hermanados
1st_ Plural do adjetivo geminado.  2o_ Plural do participle do verbo hermanar .

hermanarse
Forma pronominal do verbo hermanar.  Ver se (pronome) . 

hermano
É a pessoa que é filha dos mesmos pais em relação a outro.  Também se partilham apenas o pai ou a mãe, embora
nestes casos exista a locução "meio-irmão".  Por extensão, é usado como um adjetivo para alguém muito querido,
como um verdadeiro irmão de sangue.  E a origem está mesmo em um adjetivo, já que em latim foram usadas as
expressões frater germanus ("irmão carnal") e soror germana ("irmã carnal"), que perderam o substantivo e evoluíram
de "carnal, germinal, de origem" que apenas marcava o caráter de família de sangue.  Veja fraternidade, sororidade,
sororidade, sororidade. 

hermatofago
Que come os bustos de Hermes.  O sufixo grego 966;  945;  947;  949;  953;  957;   ( fagein, " comer "  ) Deixa, sem
dúvida, mas a origem de '' hermato-'' Você pode estar em 949;  961;  956;  945;  964;  945;   ( ermata, " bloco de pedra
para apoiar um busto "  ) ou 917;  961;  956;  951;  9>   ( Hermhes, " Hermes, o Deus grego do comércio de "  ) cuja
imagem costumavam colocar na herma ou estipe.    ( Ora, todos sabemos que eles queriam colocar " hematófagos " ,
mas se essa pergunta digitar qualquer coisa, eu também posso me divertir qualquer definição.  Veja: http: / / www.
significado. org/hemat fago. htm-)

hermenéutica
Arte de interpretar e decifrar linguagens (escritas, orais, simbólicas).  Vem do grego 949;  961;  956;  951;  957;  949; 
965;  964;  953;  954;  951;     964;  949;  967;  957;  951;  (hermeneutike tekne, arte de interpretar), Hermes, que levava
mensagens secretas aos outros deuses que levá-lo de Deus.

hermes
Entre os gregos, Deus das fronteiras, estradas, comerciantes, mensageiros (especialmente privados ou secretos), os
ladrões, os corredores.  .  .  Bem, foi um Deus muito popular.  Sua representação da jovem e Atlético é mais moderno,
mais latino (tais como o mercúrio), no princípio era um idoso de barba e com um enorme pênis ereto, mais semelhante
de priapus.  Hermenêutica, ver hermatofago.

hermético
1º_ Em relação ao deus grego Hermes e seu culto.  2º_ Para o anterior, tudo o que é difícil de entender, descobrir ou
interpretar para os não iniciados.  A origem está no costume do deus Hermes para carregar as tarefas secretas de
todos os deuses.  Veja hermenêutica.  3º_ Para o acima, é dito do gabinete ou recipiente selado para que nada possa
entrar ou deixá-lo. 



hermético
1º_ Em relação ao deus grego Hermes e seu culto.  2º_ Para o anterior, tudo o que é difícil de entender, descobrir ou
interpretar para os não iniciados.  A origem está no costume do deus Hermes para carregar as tarefas secretas de
todos os deuses.  Veja hermenêutica.  3º_ Para o acima, é dito do gabinete ou recipiente selado para que nada possa
entrar ou deixá-lo. 

hermosa joya
Veja linda, joia.  Eles são como sinônimos mal formados de alaja, que para mim é uma burrada, mas talvez em algum
dialeto eles têm um significado longe das joias. 

hermoza
Se não é alguma licença poética como garçonete bonita, é o feminino da bela mal escrita.

herniar
Causando ou induzindo uma hérnia, geralmente devido a grande esforço físico. 

heroicos
Plural de heróico.

herosexual
Concordo com Manuel Penichet P e acho que é um erro de digitação. Se não, pode referir o sexo dos heróis, ou com
eles; do heros Latina, ois ( 41 herói; e "Sexus" sexo ( ). ;  )

herpeto-
Prefixo para "réptil", que pode abranger anfíbios.  Do grego 949;  961;  9<  949;  964;  959;  957;  ( erpetón "rastejando"
) . 

herraduro
Além do spam violento fornecido por John, 'herraduro' é o apelido com o qual o torcedor do clube de futebol chileno
'Colchagua CD' é conhecido; embora isso só aconteça uma vez que é controlado pelo fundo de investimento
'Herraduros SADP', uma empresa pública limitada da qual não vou dar mais dados para não fazer outra espam. 

herramienta canvas
Se ele diz "ferramenta" deve ser spam de um site que oferece ferramentas para fazer cursos para professores e alunos;
e se a tela tivesse um 's' extra, seria um erro como spam de uma ferramenta de design gráfico. 

herratica
Se não é uma ferradura muito diminuta, é uma burrada pela errática feminina. 

herrir
Possível erro por ebulição, ou ebulição, ou ebulição,

herudito
Erro de estudioso.



hesicasmo
Doutrina dos ascetas cristãos orientais que lhes permitiria obter a paz interior através da meditação.  Vem do grego
951;  963;  965;  967;  945;  963;  956;  959;  9>  (hesychasmos) da palavra 951;  963;  965;  967;  953;  945;  (Hesíquia
"paz interior") .  Veja hesychia. 

hesito
Como o senhor deputado Anónimo diz, e bem, trata-se de uma inflexão do verbo hesitar.  Veja verbos/hesito . 

hespérica
Feminino de hesperian ("relativo a frutas cítricas ou regiões geográficas conhecidas como Hesperia"). 

hesván
Também nomeado como jeshván ou marjeshván, é o oitavo mês do calendário judaico pós-Exilo, e o segundo do
calendário atual.  Em Hebraico é escrito 1495;  14>  1513;  1456;  1473;  1493;  1464;  1503; , certamente uma variação
de 1497;  1512;  1495;   1513;  1502;  1497;  1504;  1497;  ("oitava lua").

heteorologia
Erro por heterologia, estéreo, hemerologia, meteorologia, .  .  .  

heterodoxo
Diferente do comportamento geral e da opinião, ele se comporta de forma não convencional.  vem do grego 949;  964; 
949;  961;  959;  9>  ( éteres "o outro, distinto" ) 948;  959;  958;  945;  ( doxa "opinião") . 

heteroflexible
Outro rótulo inventado, desta vez para "alguém identificado como heterossexual, mas que pode eventualmente ter
relações homossexuais".  Aplica-se mais aos machos e tem sido frequentemente usado como provocação.  Ver flexível
, entenda (lunfardo ) . 

heteroforia
Em um ou ambos os olhos o desvio do eixo visual.

heterografas
Erro por ' Heterógrafas '.  Veja Heterógrafo.

heteroscopio
Oftálmico instrumento para medir Heterophoria.

heterógrafo
O problema com este neologismo é que não está incorporado ainda no espanhol, e a falta da definição oficial dá-o para
ser usado em toda a maneira.  Tomando como referência para autógrafo, seria um documento pensado por alguém,
mas digitado ou fabricado por outra pessoa.  É também uma palavra, mais exatamente um fonema que soa apenas
como outro, mas que é escrito de forma diferente; E a partir desta característica é que os homophons que os contêm
são chamados de Heterógrafos.  É criado a partir das vozes gregas 949;  964;  949;  961;  959;  9>  (Héteros "diferente,
o outro") e 947;  961;  945;  966;  949;  953;  957;  (Grafein, "escrever")



heuristica etimologia
Ver heurística.

heurística
É um método que não usa ciência dura (pelo menos não diretamente) para chegar a um resultado, mas você pode
inferir, com base em suposições, experiência anterior em situações similares, uma mudança de ponto de vista, um
menos ortodoxa; e não necessariamente alcançou um resultado correto, mas às vezes apenas uma abordagem,
preciso de algo que serve para casa.  Vem do grego x3B5;  x3C5;  x3C1;  x3B9;  x3C3;  x3BA;  x3B5;  x3B9;  x3BD; 
(euriskein "encontrar, inventar").

hexa-
Prefixo para indicar "seis".  Do grego 949;  958;  945;  (hexa "seis") . 

hexacorde
Acorde musical de seis notas.  É também o nome de uma escala musical de seis sons criada por Guido D'Arezzo no
século XI como um guia para cantores.  Consulte prefixo hexa- , hexacorde . 

hexadecimal
Base 16 (de 0 a 15) representada pelos valores 0 a 9 e A a F são ditas como sendo.  Ver hexa- , decimal, octal, binário
. 

hez
Como um alstanção é o resíduo que deixa para o fundo qualquer preparação em um líquido.  Por extensão, todo o
desperdício de um processo, especialmente o excremento da digestão.  Vem do fex latino, fecis ("sobra no tonel
vinificação") .  Como adjetivo é "algo execrável, desprezível".

hélade
Hélade é um nome da Grécia Antiga, que também é usado para o território do atual país europeu.  É um epônônimo do
herói mitológico 7965;  955;  949;  957;  959;  9>  (Helenos), de quem todos os gregos desceriam. 

hércules
É outro nome para o herói mitológico grego Héracles, que é usado mais para sua versão romana. 

héroe
Pessoa ilustre, notabilizada por seus atos corajosos em favor dos outros, de uma comunidade.  Também pode ser um
personagem mitológico ou fictício, protagonista de algum feito.  A origem é grega em 951;  961;  969;  9>  ( Heroos
"Semideus") , que era o filho fruto da união entre humanos e divindades.  Seu feminino é heroína. 

hi hi hi
É o nome de uma canção de Paul McCartney.

hi-fi
É uma forma abreviada para Alta Fidelidade que é usada especialmente em tocadores de som para indicar sua maior
qualidade.  É usado em espanhol, embora cada vez menos. 



hiacritico
O verbo 100<hyacriticar não existe, por isso não deveria ser "Julgo Hyas (filho de Atlas) por ser um arqueiro ruim". 
Eles provavelmente queriam colocar diacríticos. 

hialoteca
Ele pode ser entendido como uma caixa transparente (geralmente de vidro), ou como uma caixa ou tanque para
armazenar uma coleção de peças de vidro.  A palavra é originalmente grega, 965;  945;  955;  953;  957;  959;  9> 
(hyálinos "vidro, Diaphanous, transparente") 952;  951;  954;  951;  (Teke "caixa, depósito").

hiato
É uma separação, um vazio, um vazio, mas tem usos muito específicos em espanhol.  Coloquialmente "ter um hiato" é
"ter um lapso, passar em branco por um momento".  Para anatomia é uma fissura, como na boca ou vulva.  Na
linguagem e sua métrica é a separação de vogais unidas por um diphthong em diferentes sílabas.  É comumente usado
na poesia para alongar um verso e é marcado com uma tilde em uma vogal fraca.  O nome é de origem latina para
hiato, nós ("interrupção, corte"), que vem de hio, como, são ("para apertar, abrir, crack"). 

hiban
Erro por IBAN (GO), fiado (hilar), giban bechare (Gibar), Iván, HeMan,

hibernia
É o antigo nome da ilha da Irlanda.  Parece ser uma versão latina de Ivernis, uma cidade mencionada por Cláudio
Ptolomeu (século II) como localizada ao sul da ilha à qual ele também deu seu nome. 

hibristofilia
É uma parafilia mais comum em mulheres em que elas são sexualmente atraídas (às vezes apenas romanticamente)
por criminosos ou desajustados sociais.  O nome foi proposto pelo psicólogo e sexólogo John Money na década de
1950 tomando a palavra grega 965;  946;  961;  953;  9>  (hybris "hibris, excesso, desafio de normas ou deuses") e o
sufixo -philia.  Veja sofrosina. 

hido
Hido é uma estação de trem da cidade de Iga (Prefeitura de Mie, Japão).  Veja também idaho .

hidogeno
Com o sotaque que poderia ter sido, mas não, é hidrogênio.

hidr
Componente léxico para água.  Veja hydro, hydro.

hidr-
Prefixo de origem grega por 965;  948;  961;  959;  ( hidro "água" ) . 

hidrobiologa
Erro por hidrobiologista (hidrobiologista feminino) ou mais provável por hidrobiologia. 



hidrobiología
É a parte da biologia que lida com animais aquáticos e plantas.  Veja o prefixo hidro. 

hidrobiológico, ca
Ver hidrobiológico , ca . 

hidroclastia
Na geologia é um processo de fragmentação das rochas pela mudança de volume na água contida no interior.  Do
grego 965;  948;  961;  959;  ( hidro "água" ) 954;  955;  945;  963;  964;  959;  9>  ( klastós "quebrado, quebrado") .  Ver
haloclastia, crioclastia, termoclastia. 

hidrofobia
Maneira de chamar a infecção pelo vírus da raiva, desde que a inflamação que se produz na laringe cria espasmos
dolorosos para a bebida e os doentes se recusam a beber líquidos. Vem do grego 965;  948;  961;  959;   ( hidro, água "
"  ) e 966;  959;  946;  959;  9>   ( fovos, medo de " "  ) que também define o medo irracional de água.

hidrofobo
Que você tem hidrofobia. Isso pode ser raiva lyssavirus ( ) ou medo irracional de água. Ver sinônimos.

hidrogimnasia
É um tipo de ginástica que é praticada na água.  Como é uma palavra muito elaborada, o anglicismo aquagym é
geralmente usado.  Veja o prefixo hydro. 

hidromurias cortazar
Aqui o erro não está em "hidromurias", que seria mais uma palavra do gligal cortazário, mas na adição de "Cortázar" e
com erro de ortografia. 

hidroponía
Técnica de cultura vegetal sem solo, utilizando suportes artificiais ou inadequados e misturando na água os nutrientes
que a planta extrairia do solo.  Do grego 965;  948;  969;  961;  ( hydor "água" ) 9<  959;  957;  959;  9>  ( "tarefa,
trabalho" maçanetas), significa que "a tarefa da terra é feita pela água". 

hielo
1º_ Água congelada.  Do latim gelu, nós ("gelo, frio").  2º_ Frieza .  3º_ Flexão do verbo congelar.  Veja verbos/gelo. 

hiemal
Em relação ao inverno.  Vem do hiemalis latino, como um adjetivo derivado de hiems, hiemis ("inverno"). 

hierba de pollo
É um dos nomes comuns para a planta alternanthera pungens, também conhecida como frango. 

hierbas curanderiles
Grama plural, curanderil.



hierbas piojeras
Plural de grama pyojera.  Ver albarraz, staphysagria . 

hierno
Voz arcaica para o ouvinte.

hierogamia
Em algumas mitologias é o "casamento ou união sexual entre deuses".  Vem do grego 7985;  949;  961;  959;  9>   947;
 945;  956;  959;  9>  ( hierós gamos "matrimônio sagrado" ) , que, de acordo com sua etimologia, agora também é
usado com outras interpretações. 

hieto
É uma palavra grega que em espanhol é usada para formar vozes técnicas;   965;  949;  964;  959;  963;  (figs) significa
"chuva".

higo de fruta
É um eufemismo para "filho da puta". 

higo de pala
Figo-pera-espinhosa, fruto da pera espinhosa ou pera espinhosa. 

higos de pala
Seria o plural de fig de pala ("pera espinhosa, fruto da pera espinhosa"). 

higroscópico
Qualidade do material com partículas que pode absorver a água.  965 grego;  947;  961;  959;  9>   40, hygros, " 34
molhado;  ) e 963;  954;  959;  9<  949;  953;  957;   ( skopein, " 34 observação;  41.;

higrotérmico
Em relação à combinação de temperatura e umidade no ambiente.  Formado por vozes gregas 965;  947;  961;  959; 
9>  ( hygrós "molhados" ) e 952;  949;  961;  956;  959;  9>  ( termós "temperatura" ) . 

higua
Não é espanhol, mas Huichol (do povo aborígene mexicano).  Significa "irmão", por extensão também "mate".

higuera
Nome comum da planta Ficus carica, cujo fruto é figo. 

hijitos
Plural de hijito ("diminutivo de filho"). 

hijo
Descendente direto, é nomeado em relação aos seus pais.  Vem-nos do latim Filius, i com igual significado.



hijo de hombre
É uma maneira de chamar Jesus, embora a frase é usada para se referir a outros personagens dos anos 70 versão da
Bíblia em grego.  Se trata de 965;  7985;  959;  9>   964;  959;  965;   945;  957;  952;  961;  969;  9<  959;  965;  (uios
tou anthropou "Filho do homem") e parece ser uma expressão de humildade para o filho de Deus, como Messias é
também filho do homem.  É também o título de músicas, filmes, novelas, notas jornalísticas, todos aludindo ou
parafraseando o significado original.

hijo de la fragada
É um erro por causa da expressão "filho do matagal", o mexicanismo que geralmente é um insulto (associado a "filho
da puta" ou malparido).  Veja filho, esfregado ("algo ruim, prejudicial, negativo"). 

hijo de la fregada
Mexicanismo como um insulto semelhante a "filho da puta" ou malparido, tomando um esfoliante como uma "coisa ruim,
prejudicial, problemática, negativa".  Veja filho. 

hijo de puta
É um adjetivo insultuoso, embora dependendo do contexto também possa demonstrar admiração.  Era claramente
destinado a ofender através da mãe, mas acabou como um qualificador para uma "pessoa ruim", para alguém nocivo
que não pode ser confiável.  Veja guacho, bastardo, malparido, ahijuna, filho de vira-lata, figo de fruta, a puta que te
pariu. 

hijo de una callejera
Veja filho, rua.

hijo de vagamunda
Ver o filho, vagamundos

hijo del rigor
Diz-se de uma pessoa que tem responsabilidades ou comportamento devido, mas não as cumpre por iniciativa própria
e deve ser forçada por alguém de maior hierarquia.  Ele é o único que só responde sob ameaça de punição. 

hijo unico
Veja filho, único, só gerado. 

hijoputa
É uma variante como uma contração de "filho da puta".  Veja juepucha, filho de vira-lata, filho da puta. 

hijos
Filho plural.

hijuepucha
É um eufemismo para "filho da puta" usando artifícios como contração e dissimilação.  Além de um insulto, é
frequentemente usado na América como uma exclamação de espanto, de aborrecimento.  Veja pucha . 



hijuepuerca
É uma contração diferente do insulto "filho da puta", que seria um eufemismo ineficiente para "filho da puta".  

hila
1º_ Nome de mulher, embora a princípio fosse nome de homem (ou pelo menos, para ambos os sexos), mas por causa
de sua terminação em /a/ em espanhol é usado apenas como feminino.  Tem origens hebraicas por volta de 1492;  14< 
1497;  1500;  1464;  1492;  (challah "aura, halo"), e uma versão também usada em árabe.  Veja Halah.  2º_ Embora
hoje sejam pouco utilizados: "linha", "tira de pano com fios", "produto e ação de fiar", também "rema, linha".  Todos eles
vêm do latim fila ("os fios").  3º_ Por associação com o "intestino fino" anterior.  4º_ Uma medida antiga de água para
irrigação, que poderia ser por volume, regulando a quantidade usando furos calibrados em uma vala, ou por tempo
distribuído entre os agricultores.  O nome vem do "gotejamento de água".  5º_ Flexão da fiação.  Veja verbos/thread. 

hilachento
Tem e mostra a factura do fio, desleixado ou descuidado.

hilante
Que gira, que relinha, que cria fios.  Particípio ativo de spin .  Veja o sufixo -nte . 

hilar
Thread ingey, urdidura com fios.  Ele também é usado como nitidez, colocar abaixo.

hilá
1º_ Vulgarismo por fio ("corda, linha").  2º_ Flexão do verbo hilar, embora também possa ser um vulgarismo para esta
ou para alguma outra de suas conjugações.  Veja verbos/hilá .  3rd_ Nome masculino de origem hebraica por volta de
1492;  14<  1497;  1500;  1464;  1492;  ( jilá "aura, halo" ) que certamente chegou à língua espanhola através do árabe,
já tomado como o feminino Hila. 

hilemórfica
Fêmea de hilemorfa . 

hileros
Plural de hylero .

hilo
Linha ou filamento, série longa.  Do latim do filamento ("Costa fina, borda fina").

hilofobia
É uma variante da xilofobia ("medo das árvores, da madeira em geral").  Do grego 965;  955;  951;  (Hyle "Floresta,
Madeira, Material") 966;  959;  946;  959;  9>  (fovos "medo").  Veja dendrofobia ("medo das florestas"). 

hilos
Linha plural .

hilozoísmo



Uma doutrina filosófica e por vezes esotérica próxima do animismo, pois supõe a existência de uma alma nos objetos e
na matéria em geral.  Vem do grego 965;  955;  951;  (Hylee "Matéria") 950;  969;  951;  (zooé "vida") o sufixo - 953; 
963;  956;  959;  9>  ( -ismós "-ismo" ) . 

himeneo
Ela está relacionada com o casamento, a noite de núpcias. Vem o Himeneu Latina, isso é uma canção nupcial; Mas a
origem é grega, onde 965;  956;  951;  957;   ( hímen, membrana " "  ) Refere-se o hímen, virgem mulher perde na sua
primeira noite de casado.

hincha
Como substantivo, é o fã e seguidor de uma equipe de esportes na Argentina, especialmente no futebol.  Uma das
fontes mais credíveis é o pseudo aférese de 'fácil'.  Sua finalidade era Web pela equipe em jogos, mas como todo
fanático, também incentivados-lo em qualquer lugar e circunstância, tornando-se um pesado, tornando-se
popularmente começou a chamá-lo 'fã' (por hinchapelotas).

hinchada
1º_ É o grupo de torcedores que acompanham e incentivam um time de esportes.  Veja fanaticada .  2º_ Fêmea
inchada . 

hinchapelotas
Voz suja que qualifica a pessoa ou fato extremamente irritante.  A alusão é a inflamação dos testículos, dor e
desconforto que produz a vascularização.  Embora as 'bolas' é obviamente masculinas, a expressão também é usada
por mulheres, que às vezes, mudá-los por 'ovários'.  Tem muitas versões dependendo o tempo e o lugar.  Ver fã.

hinchas
1 _ inflexão da onda verbo.  2º _ plural de timpanismo.

hinduismo
Conjunto de religiões védicas praticadas no sul da Ásia, que tem sua origem no Vale do Indo por volta de 4000 a.C.  de
C .  e evoluiu para um sincretismo que só no século XIX foi batizado de "Hinduísmo" pelo intelectual indiano Ram
Mohan Roy, como uma reafirmação sociopolítica durante a ocupação britânica; embora na Índia seja nomeado em
sânscrito como 23<  2344;  2366;  23(  2344;   2343;  2352;  2381;  2350;  ( Sanaatan Dharm "Religião Eterna") .  A
etimologia vem do "hindu", que o espanhol tira do hindou francês, mas tem uma origem persa pré-islâmica, para o
nome dado à região do rio Sindhu (jindu "Indus"). 

hinduista
Hindu, relacionado ao hinduísmo como filosofia e religião. 

hindú
Quem professa o hinduísmo ("filosofia e religião originadas na Índia").  É geralmente usado em espanhol como um índio
("gentilicio de Índia"), mas é um erro que é cometido apenas para evitar confusão com os nativos americanos, e que
acaba criando um novo com os religiosos.  Alguns neologismos mais ou menos bem sucedidos parecem salvar este
problema, como hindu e ameríndio. 

hipantropos
Erro devido ao plural de hypanthrope ("centauro", "aquele que acredita que está se tornando um cavalo"). 



hiper-
É um prefixo de origem grega que é usado por "superior, maior".  De 965;  9<  949;  961;  ( yper "acima, acima" ) . 

hiperactividad entusiasmo
Ver hiperatividade, entusiasmo. 

hipercubo
É outra forma de chamar o tesseract ("corpo geométrico quadridimensional").  Embora em sua definição inclua mais
corpos multidimensionais.  É formado pelo prefixo hiper-cubo ("corpo de 6 faces quadradas"). 

hiperecoico
Que em um ultrassom mostra um reflexo maior do que o esperado, ou a média de referência, porque ele retorna mais
sinal de ultrassom.  Consulte ecoic, ecogênico, hipobánico.

hiperenlace
Expandindo a definição de Pedro Crespo Refoyo dizem que é uma versão para o espanhol do Inglês palavra " " de
hiperlink é uma variação do mais apertado " hipertext ". A sigla HTML refere-se a " linguagem de marcação de hiper
texto " Então eles são escritos de páginas da web.

hiperestésico
É outra maneira de dizer "hipersensível", com todos os seus componentes gregos, por hiper- ("alto, elevado, superior")
945;  953;  963;  952;  945;  957;  959;  956;  945;  953;  ( aisthanomai "sentir" ) 953;  954;  959;  9>  ( -ikos "relativo a" )
. 

hipergrafo
É um gráfico ou representação gráfica para computação ou matemática com linhas ou arestas que se juntam a mais de
dois vértices.  O termo foi criado pelo matemático Claude Berge do grego 965;  9<  949;  961;  (Hyper "excesso,
superior, mais do que o habitual") 947;  961;  945;  966;  949;  953;  957;  (grafein, "Write").

hipergramo
Pode ser um erro de Hipergrafo.

hiperkinética
Feminino de hiperkinetico.  Ver: hipercinética.

hiperpalatable
Palatabilidade muito alta.  Alimentos preparados para produzir a sensação de não ser capaz de parar de comê-lo. 

hiperquinético
Tendo hipercinesia.

hipersensible
Tem uma maior sensibilidade ou resposta a estímulos, à presença de substâncias antigênicas.  É formado pelo prefixo
hyper- ("maior, alto") o latim sensibile, bile ("sensível, perceptível").  Veja hipossensível. 



hipersexualidad
Aumento patológico da atividade sexual em uma pessoa.  Veja prefixo hyper- , sufixo -dad .  

hipertecnologia
Erro de hipertecnologia, que é um neologismo que é usado menos do que seu derivado "hipertecnológico".  Veja hiper-
, tecnologia . 

hipertexto
Em documentos digitalizados ou especialmente criados para serem visualizados em dispositivos eletrônicos é possível
exibir um texto (ou outro elemento) que, quando sinalizado de alguma forma, nos leva a outra parte do documento ou a
um novo que o autor considere relacionado.  Esse tipo de ligação com informações não sequenciais foi chamado de
hipertexto pelo filósofo Theodor Holm Nelson.  Ver html .

hipertricofobia
É uma forma exagerada para a tricofobia ("cetofobia, medo de cabelo", como o prefixo hiper- é usado como um
"excesso, mais quantidade do que o esperado"). 

hipervaloriza
Inflexão de hipervalorizar o neologismo.

hipervalorizar
Termo rebuscado que seria atribuir um preço excessivo para um bem comercializável; Este valor seria aumentado de
forma especulativa e artificial.

hipio
Espero que seja um erro do vulgarismo hypio ("hipido") ou dos próprios soluços.  Embora também possa ser por
cascalho, hipismo, hippie ou jipi, e até mesmo por inflexões de hipar , ferido, .  .  .  

hipío
1º_ 'Hipío' é um vulgarismo para "hipido" ("soluçando, som para hipar").  2º_ Em relação ao deus Netuno ou Poseidon,
que nas histórias mitológicas era intimamente associado aos cavalos.  Veja soluços ("cavalo"), hipius. 

hipnofilia
Parafilia para a qual alguém está sexualmente excitado ao ver alguém dormindo.  De grego 965;  9<  957;  959;  9> 
(hipnomas "sono, sono") 966;  953;  955;  953;  945;  ( filia, "amor, inclinação afetiva") .  Veja somnófilia.

hipo
1º_ Componente léxico geralmente usado como hipo-fixado- ( "baixo , abaixo" ) .  2º_ Componente léxico do Grego
953;  9<  9<  959;  9>  (hipopótamos "cavalo" ) para o que se refere aos equinos.  3º_ Na mitologia grega é o nome
adotado pela ninfa Ocírroe, filha do centauro Chiron, depois de ser transformada em égua pelos deuses por causa de
sua indiscrição.  4º_ Movimento involuntário e repetido do diafragma (membrana abdominal) que resulta em uma
inspiração curta e violenta.  O nome é onomatopeico, por causa do som que o ar produz ao entrar na garganta.  5º_
Figurativamente é um sentimento intenso, sem controle, em relação a algo ou alguém. 

hipo-



É o soluço do componente léxico, do grego 965;  9<  95 , 9;  ( soluços "abaixo, abaixo") , ou 953;  9<  9<  959;  9>  (
hipopótamos "cavalo" ) usado como prefixo . 

hipoacusia
É um distúrbio médico em que a audição é perdida.  É formado pelas vozes gregas hipo- como prefixo "baixo, inferior" e
a voz 945;  954;  959;  965;  949;  953;  957;  ( acouein "ouvir" ) . 

hipocaldermia
Parece um erro, talvez por causa da hipocalcaemia.

hipocapnia
Na biologia é a "redução anormal do dióxido de carbono nas células, especialmente quando são do sangue", que pode
levar à morte.  É formado pelo hipo-prefixo ("abaixo, redução") e pelo componente capno ("fumaça", que neste caso
está associado ao CO?)  .  Veja dióxido, carbono. 

hipocentauro
So-called nome completo de um centauro.  Mas certamente não é originalmente do grego, o nome significaria " cavalo
toureiro " , porque existe uma lenda segundo a qual estavam em guerra com uma raça mítica de taurina.  A etimologia
de 953;  9<  9<  959;  954;  949;  957;  964;  945;  965;  961;  959;  9>   ( hippokentauros-) De acordo com isso seria
953;  9<  9<  959;   ( hipopótamo, cavalo " "  ) 954;  949;  957;  964;  949;  953;  957;   kentein, 34, ( pregador [pela
flecha ou lança] "  ) e 964;  945;  965;  961;  959;  9>   ( tauros, Bull " "  ) , mas é provável que esta etimologia é uma
invenção para a civilização grega.  Ver Centauro.

hipocondríaco
Que sofre de hipocondria ("suposta doença do hipocôndrio que produz melancolia e preocupação com a própria
saúde"). 

hipocoristico
Erro hipocorístico.

hipocorística
Adjetivo hipocorista feminino.

hipocresia
Certamente um erro de hipocrisia. 

hipocresía
Atitude ou comportamento falsos, simulando um sentimento que você não tem, geralmente para enganar alguém e
obter algum benefício.  Veja hipócrita.

hipocrito
Eu estava pensando que talvez não seja um erro hipócrita, mas uma versão inventada para voltar à sua definição
original e evitar confusão.  Devemos saber o contexto de onde vem a consulta para descobrir se ela finalmente se
refere a um "intérprete de sonho ou peça".  De qualquer forma, a origem está no grego 965;  9<  959;  954;  961;  953; 
964;  951;  9>  ( hipócritas "intérprete" .



hipodamía
Personagem da mitologia grega.  Ele foi o cônjuge de Pirítoo e durante a festa de casamento foi sequestrado por seus
convidados, os centauros, estimulados por sua beleza.  Isto começou a guerra entre lapitos e centauros.

hipodérmica
1st_ fêmea hipodérmica.  2nd_ A agulha ou injeção aplicada sob a pele .  Ver intravenoso, intramuscular. 

hipoecogénico
É outra maneira de dizer hipoeconoico. 

hipoecoico
Que em um ultrassom mostra um reflexo menor do que o esperado, ou para a média de referência, porque ele retorna
pouco sinal de ultrassom.  Consulte ecoic, ecogênico, hiperecosófico.

hipoestesia
Baixa sensibilidade a estímulos, quase sempre por razões patológicas.  De grego 965;  9<  959;  (hipo "baixo" ) 945; 
953;  963;  952;  951;  963;  953;  9>  ( aistetese "sentimento" ) .

hipopótamo
É o nome comum do animal Hippopotamus anfíbio.  Tem etimologia grega, por 953;  9<  9<  959;  9>  ( hipopótamos
"cavalo" ) 9<  959;  964;  945;  956;  959;  9>  (potamós "rio, fluxo de água"), porque alguém viu que se assemelhava a
um "cavalo de rio".  Ver prefixo hypo. 

hiposensible
Que tem baixa sensibilidade ou resposta a estímulos, à presença de substâncias antigênicas.  É formado pelo prefixo
hipo- ("baixo") do latim sensibile, bilis ("sensível, perceptível").  Consulte hipersensível. 

hipost
Espam de uma versão de área de transferência na nuvem (internet ). 

hipostésico
1º_ É outra maneira de dizer "hipossensível", com todos os seus componentes gregos, por hipo- ("baixo, inferior") 945; 
953;  963;  952;  945;  957;  959;  956;  945;  953;  ( aisthanomai "sentir" ) 953;  954;  959;  9>  ( -ikos "relativo a" ) .  2º_
Em física e química diz-se do sedimento que permanece no fundo de um recipiente com líquido.  Do grego hypo-
("abaixo") 963;  964;  945;  964;  953;  954;  959;  9>  ( statikós "estacionário, equilibrado, estável" ) .  3º_ Na religião e
na filosofia, está relacionada à hipóstase (que pode ser interpretada como "fundamento") pela conjunção divina e
humana em uma pessoa.  4º_ O que toma um conceito abstrato como se fosse real.  Aparece como um artifício
literário. 

hipoxia
Na biologia é a "redução anormal de oxigênio nas células" que pode causar sua morte.  É formado pelo hipo-fixado
("abaixo, redução") e pelo componente oxi (para "oxigênio"). 

hipócrita
A palavra "hipócrita" passou por vários significados.  Vamos começar contando com o 965 grego;  9<  959;  954;  961; 



953;  964;  951;  9>  (hipócritas) que é composto do prefixo 965;  9<  959;  (soluços "abaixo, baixo") 954;  961;  953; 
957;  949;  953;  957;  ( krinein "discernir" ), e nomeou os augúrios que interpretaram os sonhos ou mensagens dos
deuses; mas, em seguida, espalhou-se para os atores, que jogou textos de dramaturgos.  Somente na Idade Média,
através de sua versão latina hipócrita, ele começa a perder o senso de "ator teatral" para ser um "falso, que finge o que
ele não sente", que seria sua definição atual.

hippo-
Veja o hipo prefixo. 

hippodamia
Hipodâmia escrita incorretamente e deve ser escrita como Hipodâmia, sendo seu significado: Veja: Hipodâmia.

hipsipila
É o nome de uma borboleta (Tais Hipsipila) que habita a região dos Alpes.  Sua lagarta é amarela com cabelo ou
espinhas pretas nas costas; e eles deveriam inspirar o nome que de acordo com alguns textos de entomologia
significaria "lombo peludo" em grego.  Veja também hypsipyla , hypsypila .

hipsípila
Hippsiila (grego: 933;  968;  953;  9<  965;  955;  951; ) foi uma rainha mítica de Lemnos mencionada em uma das
viagens de Jason.  Veja também hypsipyla , hipsipila .

hiptesis
Parece um erro por hipótese. 

hispano
1º_ Gentilicio de Hispania, relativo aos povos que a habitavam.  2º_ Hoje se fala do espanhol, e do que se relaciona
com a Espanha.  3º_ Pelo anterior é usado como um componente lexical que pode ser prefixo ( hispano- ) ou sufixo (
-hispano ).  4º_ Em alguns casos, é tomado como uma apócope do hispano-americano. 

hispano-
É a palavra hispânica ("de Hispania, español") usada como prefixo para palavras compostas. 

hispano-chileno
Relativamente à Espanha e ao Chile. 

hispano-portugués
Relativamente a Espanha e Portugal .  Para quem tem as duas nacionalidades é melhor sem o hífen.  Veja
Lusohispano . 

hispano-portugusa
Com certeza é um erro do feminino do composto hispano-português, que poderia ser hispano-português. 

hispanoamérica
É o nome dado à América hispânica, que herdou a língua e a cultura da Espanha desde o período colonial.  Também



pode ser o grupo de países americanos, incluindo a Espanha.  Veja América Latina, América Latina. 

hispanoargentino
Em relação à Espanha e Argentina, que tem ambas as nacionalidades. 

hispanoargentino
Em relação à Espanha e Argentina, que tem ambas as nacionalidades. 

hispanoestadounidense
Em relação à Espanha e aos Estados Unidos da América.  Ele tem as duas nacionalidades. 

hispanohablante
Ela fala espanhol como sua língua materna.  Veja hispânico- . 

hispanoperuano
Em relação à Espanha e Peru.  Ele tem as duas nacionalidades.  Veja ibérico, ibérico, inca. 

hispanoportugués
Você tem dupla nacionalidade ou origem hispânica ("espanhol") e portuguesa.  Veja espanhol-português, prefixo Luso-
( "Lusitano" ) . 

hispanosuizo
Sobre Espanha e Suíça.  Ele tem as duas nacionalidades.  Veja ibérico, ibérico, suíço. 

histeria
Patologia psiquiátrica que produz alterações emocionais exageradas. Seu nome provém do grego 965;  963;  964;  949;
 961;  945;   ( hystera ) ou seja, útero, porque é suposto para ser uma doença típica feminina.

histerico
Relativo ao útero ( de 965 o grego;  963;  964;  949;  961;  945; , hystera ). É também quem sofre de histeria; Embora
inicialmente só serão atribuídos às mulheres hoje é aceite que um macho pode também ser histérico.

histerico
Sobre a histerese.

histerometría
Exame ginecológico para medir o comprimento do útero.  De grego 965;  963;  964;  949;  961;  945;  (histeréstera
"útero" ) 956;  9)  964;  961;  959;  957;  ( metron "medido" ) .

histerógeno
1º_ Isso é gerado ou começa no útero.  Do grego 965;  963;  964;  949;  961;  945;  ( histera "útero" ) 947;  949;  957; 
959;  9>  ( genos "nascimento, origem") .  2º_ Também se diz que desencadeia um ataque de histeria, um espasmo
físico de origem nervosa. 



histérico
1º_ Referente ao útero.  Do grego ??????  (Histera).  2nd_ Ele também é aquele que sofre de histeria; Embora no início
fosse atribuído apenas às mulheres, hoje aceita-se que um homem também pode ser histérico. 

histograma
É uma forma de chamar o gráfico de barras, uma representação de valores gráficos com barras ou retângulos
distribuídos sobre linhas coordenadas que se assemelham a postes em uma rede ou cerca de arame.  É precisamente
por isso que a palavra grega 953 foi usada para o nome;  963;  964;  959;  9>  ( histós "tecida, post segurando uma
cerca tecida") junto com 947;  961;  945;  956;  956;  945;  ( gramma "carta, escrita" ) .  Veja o gráfico do bolo. 

historia
Contando eventos passados, também a ciência que lida com investigá-los e ordená-los cronologicamente.  Por
extensão, é qualquer história organizada; E como ironia também se fala de uma mentira.  Vem-nos da história latina, ae
que a tira do grego 7985;  963;  964;  959;  961;  8055;  945;  ( história "pesquisa" ) .  Veja história em quadrinhos. 

historia alternativa
Possivelmente quer ser a versão oposta (ou complementar?)  história oficial.  Veja a história, alternativa.

historia documentada
Veja história (como narrativa ou disciplina) e documentada ("com backup de documentos"). 

historia oficial
É uma forma de chamar a versão legal emitida por um órgão competente sobre um fato.  Como uma ironia, hoje ele
tem o uso de "mentir para encobrir os fatos reais", e quando eles não são mentiras, pelo menos, suspeita-se que não é
toda a verdade.

historial educativo
Ver história, educação.

historieta
1º_ Depreciativo da história, narração, anedota.  2º_ Diz-se da graphic novel, de qualquer narrativa publicada em
vinhetas correlativas.  Veja quadrinhos . 

hitera
Hitsmith feminino (relativo a um hit).  Para algum erro ver linha, beliche, figueira, verbos/itera , .  .  . 

hitero
Diz-se do que está relacionado a um hit ("golpe, sucesso, sucesso rápido com algo"), que passou do inglês para o
espanhol e é usado no campo da música, especialmente em sua difusão, onde uma música ou tema 'hitero' é feito para
vender, sem muita qualidade musical ou poética. 

hizo su agosto
Má consulta para "faça de alguém o seu agosto", "faça agosto". 



hizola
Forma pronominal do segundo (como "você") e terceiro (como "ele/ela") pessoas no singular do pretérito indefinido do
modo indicativo para o verbo fazer.  Como é a segunda conjugação, a forma correta seria ' hízola ', mas esta versão
séria é freqüentemente usada para evitar o sdruncing.   (E serve como uma desculpa para continuar o exemplo que eu
encontrei.  )

hípico
Relacionando-se com cavalos, especialmente sua criação e esportes.  Formado com o componente lexical hipo
("cavalo") o sufixo -ico (relação). 

hmi
1º_ HMI significa Interface de Máquina Humana.  2º_ HMI é o código IATA para Hami Airport (ou Kumul, em inglês) na
Região Autônoma de Xinjiang (China). 

hmm
O acrônimo 'HMM' tem vários desenvolvimentos em inglês, como Half Molecule Model, Hazardous Materials
Management, Marine Medium Helicopter [Squadron], ou o modelo Markov escondido, embora para isso já exista um
'MOM'. 

hoatcín
É um dos nomes comuns para o pássaro Opisthocomus hoazin. 

hodgkin
Thomas Hodgkin foi um patologista britânico que em 1832 descreveu pela primeira vez a linfoginiatose, que é o tipo
mais comum de linfoma.  Em sua honra, recebeu o nome de "linfoma de Hodgkin".  Veja o linfoma não-Hodgkin.

hoja de afeitar
É o nome de pequenas chapas de aço com bordas afiadas que são colocadas em acessórios que permitem que sejam
usadas como lâminas de barbear.  Hoje eles quase não são usados porque os fabricantes melhoraram o design para
dar-lhes uma forma muito diferente do original.  Veja Gilette. 

hojaldre
1º_ Massa para preparar alimentos, sua principal característica é que uma vez cozida forma camadas como folhas
sobrepostas.  2º_ Flexão do verbo massa folhada.  Veja verbos/massa folhada. 

hojas
Plural de folha, em seus diferentes significados. 

hojas esparto
Deixa ver, espartaria.

holacauso
Diz-se de quando eu digo uma saudação e assim que eu forçá-lo a respondê-la.   128513; Agora seriamente, deve ser
holocaust com letras mudadas.



holandés
Nome da Holanda ("região dos Países Baixos") que por muito tempo também foi usada para todo o país. 

holgabase
Uma posição de descanso?  Mais como um erro para 'holgáse'.  Veja holgar .

holgábase
Forma pronominal para a terceira pessoa (como "ele/ela") singular do tempo passado imperfeito do modo indicativo
para o verbo preguiçoso.  Ver verbos/folga . 

holla olla hoya
Veja hollá (Hollar), Pot, Hoya, hoyar.

hollar
Deixe a pegada, marca com o pé, stomp.

hollys mortiños
Veja holly (arbusto), mortiño (arbusto). 

hollywood
É o nome de uma dúzia de localidades, e o mais conhecido é um distrito de Los Angeles (Califórnia, EUA), onde
empresas relacionadas à indústria cinematográfica foram instaladas desde o início do século XX.  Foi nomeado após o
casamento de Daeida e Harvey Wilcox, proprietários de terras na área, inspirados pelo nome da propriedade de um
amigo, que a tirou da planta de Hollywood ("rosewood, holly"). 

holo
Elemento composicional por "completamente, em sua totalidade", geralmente usado como prefixo .  É tirada do grego
959;  955;  959;  9>  ( holos "todos, inteiros" ) .  Também é encontrado como o nome de personagens de séries,
animes, empresas e até criptomoedas. 

holo-
É o componente holoxológico usado como prefixo.  

holocausto
Esta palavra tem uma história complicada.  Em espanhol – e em outras línguas – está imediatamente associado ao "Holocausto Judeu", o genocídio cometido pelo regime nazista não só contra judeus, mas também contra ciganos, comunistas, deficientes, .  .  .  Também o termo se estende a qualquer massacre provocado, e de grandes dimensões (como um "holocausto nuclear", produzido pela detonação de bombas atômicas).  Mas em sua origem grega 959;  955;  959;  9>  ( holos "todos, completamente" ) 954;  945;  953;  969;  (kaíoo "queimado") forma uma voz que aparece na "Bíblia dos Setenta" para o "sacrifício ritual de um animal, incinerado para que sua fumaça suba a Deus".  Embora não houvesse nenhuma oferta a qualquer divindade durante a Segunda Guerra Mundial, foi um termo usado por políticos em países aliados – talvez com um senso de propaganda – para definir os crimes do Terceiro Reich, e desde então tornou-se popular. 

holocracia
Forma de administração ou governança horizontal sem hierarquias, onde os membros participam diretamente e não
através de representantes.  É impraticável em grandes populações, mas funciona em pequenas comunidades,
empresas, consórcios, .  .  .  Vem do 959 grego;  955;  959;  9>  ( holos "tudo" ) 954;  961;  945;  964;  959;  9>  (kratos
"poder, governo").

holy
Não é espanhol.  Consulte https://www. Significado. org/inglês/Holy. Htm



hombrachon
Deve ser um erro para o homon.

hombrachón
Aumento de hombracho.

hombre
O "homem" é entendido como um membro da espécie humana, embora uma falácia etimológica reversa ainda seja
mantida pela qual é considerado sinônimo de macho, em relação à masculinidade.  Não é errado usá-lo assim, mas
como genérico inclui a mulher.  Essa palavra vem do latim homo, inis ("homem"). 

hombre lobo
É quase compreendido pelo homem ("humano") e pelo lobo ("canídeo selvagem"), mas na realidade se encaixa mais
no mito do licantropo (e seria sua tradução do grego original).  Ver lobizon , lycaon , lycanologist ( ? )  . 

hombre marlboro
1º_ É a tradução espanhola do inglês Marlboro man, personagem de uma campanha publicitária criada pela agência
Leo Burnett Worldwide para a empresa de tabaco Philip Morris que em 1954 produzia cigarros com filtro Marlboro
voltados principalmente para consumidores do sexo feminino, mas que queria expandir o alvo com uma campanha
mostrando um cowboy (cowboy) fumando diante das câmeras para uma identificação masculina,   Além de outros
personagens como fuzileiros navais, operários da construção civil ou atletas.  Este "homem Marlboro" foi interpretado
por vários jogadores de futebol, bem como atores e modelos publicitários, e alguns adoeceram com câncer, então eles
processaram a empresa de tabaco.  2º_ Apelido do economista, ex-senador, contrabandista (de cigarros, entre outros
produtos) e narcotraficante colombiano Samuel Santander Lopesierra Gutiérrez. 

hombre precavido
E.  .  .  É um homem cauteloso.  Compreensível.  

hombre rana
Pessoa com um terno para o mergulho.  Se refere a abas (também chamadas de "rã") que são semelhantes das
membranas das patas dos sapos.

hombre-guerrero
São dois conceitos unidos com um roteiro e que aqui estão fora de contexto.  Veja o homem, guerreiro. 

hombrefobia
Não é uma fobia real, mas uma monstruosidade como palavra que mistura "homem", de origem latina, com o sufixo
-fobia, de origem grega; E é um escárnio, uma ironia para com alguém que sente rejeição pelos homens, já que neste
caso "homem" não se refere à espécie humana, e "fobia" é mal interpretada como "ódio".  Veja androfobia, misandria,
antropofobia, misantropia. 

hombrefóbica
Certamente é o feminino da ironia manfóbica (da ironia manfóbica) que obviamente não existe como patologia e que só
pode ser usado como piada ou insulto àqueles que temem ou rejeitam o contato com os homens, e não ao homem
como espécie humana.  Veja sufixo -fobia, androfobia, misandria, antropofobia. 



hombrefóbico
Quanto à manfobia ("piada ou insulto a quem teme ou rejeita o contato com homens, mais especificamente do que com
homens"), que obviamente não existe como patologia e só pode ser usada como ironia.  Veja sufixo -fobia, androfobia,
misandria, antropofobia, misantropia. 

hombres
Plural de homem ("genérico para a espécie humana"). 

hombres de negro
Nos EUA, seriam personagens que aparecem após um relatório de incidente de OVNIs, a fim de convencer os
denunciantes a não falar sobre isso.  Eles vestem ternos pretos e eram inicialmente de características inuítes, mas
mais tarde os descreveram como caucasianos.  Eles estariam associados à Força Aérea (seus primórdios coincidem
com o projeto Livro Azul, em meados do século XX) ou alguma agência governamental.  Eles inspiraram personagens
de romances, quadrinhos, filmes e séries de televisão.  De Homens Ingleses de Preto.

hombricidio
Não existe, é um absurdo para o viricídio ("homicídio de um marido, de um homem por razões de gênero").  Ver homem
(no sentido estrito de "macho"). 

hombricismo
Não sei se isso é um erro ou um neologismo, e neste último caso seria muito pouco divulgado (existe algum texto
moderadamente sério que o sustente? Fiz uma pesquisa rápida em livros ou jornais e nem apareceu), então seria
interessante pelo menos saber a origem, como um termo tão estranho foi construído.  Pode ser por 'masculinidade',
que tem definições muito variadas, desde um machismo encoberto até uma perspectiva humanista mais integrada ao
racionalismo, passando por vozes médicas (relativas a tratamentos hormonais) ou fixações sexuais obsessivas com os
ombros (128527; ); E talvez seja por causa dessa multiplicidade polissêmica que se criou uma variante como a
"masculinidade", que continuará a ser uma construção caprichosa, mas depois é quase justificada.  Veja o feminicismo. 

homeo
É um componente lexical com o mesmo valor de homo para "igual, semelhante". 

homeo-
É um prefixo usado como homo- .  Na verdade, vem do grego 959;  956;  959;  953;  959;  9>  (homoios), que é
composto por 959;  956;  959;  9>  ( homos "o mesmo, igual, semelhante" ) o sufixo - 953;  959;  9>  ( -ios "-io , ação ,
qualidade , relaciona formando adjetivos" ) . 

homeostasia
Outra forma de homeostase, homeostase.  

homeostasis
A tendência de um organismo ficar em um equilíbrio dinâmico, seja físico ou emocional.  Consiste nas vozes gregas
959;  956;  959;  9>  (ouvimos "igual, o mesmo" ) 963;  964;  945;  963;  953;  9>  ( estase "estado, estabilidade" ).  Veja
o estresse, eustrés, distrés.

homero
Nome masculino, o personagem mais famoso chamado foi o poeta grego Homer, de Izmir? , autor (embora alguns



tenham suas dúvidas) de a Ilíada e a Odisseia.  Realmente não há certeza de que ele realmente existia.

homicidio
1º_ É a morte intencional ou não de uma pessoa causada por outra.  É enquadrado como crime.  A palavra vem do
latim, e é composta por homo, hominis ("humano") caedo, caedere, cecidi, caesum ("cortar, matar").  Veja assassinato. 
2º_ Tributo medieval que era pago em alguns países como compensação por matar ou mutilar uma pessoa. 

homitologia
Esta seria a terceira parte dos trolls 100<omitologia e 100<ornologia. 

homo homini lupus
A frase em latim "Homo homini lupus [est]" ("Homem é um lobo para homem") é encontrada na obra De Cive ("Sobre o
Cidadão") do filósofo Thomas Hobbes, escrita em latim em 1642, onde descreve a natureza egoísta da espécie
humana, capaz de exterminar a sua própria por ambição ou ganância.  Tem seu antecedente em um fragmento da
Asinaria (Plautus, século III a.C.).  de C .  ) onde o verso "Lupus est homo homini .  .  . " . 

homo selfie
'Homo selfie' é um neologismo irônico, tendo como referência os nomes que foram dados às diferentes evoluções da
espécie humana (p.  e.  Homo habilis, Homo neanderthalensis, Homo floresiensis, Homo sapiens) por sua principal
característica, onde 'Homo selfie' seria o novo humano que se dedica a tirar fotos para mostrar outras pessoas, embora
ele também olhe para as selfies de outras pessoas graças ao fácil acesso que ele tem às redes sociais.  Ver Homo
("gênero de primatas hominídeos"), selfie ("selfie, autorretrato fotográfico"). 

homo-
Prefixo que indica uma igualdade , para o mesmo .  Do grego 959;  956;  959;  9>  (homos "igual, como") .  Pelo uso
vulgar de 'homo' como apócope de 'homossexual' tornou-se um prefixo com o mesmo significado, embora não respeite
a coerência da linguagem e acabe criando palavras etimologicamente absurdas. 

homoerótico
Eu poderia nomear a coisa relacionada ao erotismo na espécie humana (ou no macho em particular), pelo latim homine
("homem") o grego ????  ( eros "amor apaixonado") ????  ( _ikos "relativo a" ) .  Se nos apegarmos à etimologia
puramente grega, ????  ( omos ) significa "igual, o mesmo" , e então pode ser interpretado como um "autoerotismo" ou
"quem é erotizado com seus companheiros".  Mas na verdade é como um apocope de homossexuais , e então significa
"com erotismo entre pessoas do mesmo sexo". 

homofonas de haceros
Veja homofone, faça.  E já que também somos de aço. 

homonimos
É um erro do plural de homônimos.  [Nota : A definição de Leonardo Hernández alba é mais para o homofone, com
algum exemplo de paronimo ou parógrafo]

homoparental
Diz-se de uma família quando os pais são do mesmo sexo.  Neste caso, 'homo' é uma redução do homossexual
parental. 



homosexual
Gay, lésbica, pessoa com inclinação para amar alguém do mesmo sexo.  Vem da alemã der homosexuelle, e foi
cunhada por Karoly M.  Benkert (jornalista, um militante gay austro-húngaro) em 1869, enquanto reivindicava o governo
alemão por sua intolerância às relações entre pessoas do mesmo sexo.  É de etimologia greco-latina, desde 959;  956; 
959;  9>  (omos "igual, o mesmo" ) é grego e sexus ( "sexo" ) é latim.

homosfera
É uma variante gráfica da homosfera. 

homófoba
Feminino de homofóbico ("homofóbico"). 

homófono
Diz-se do que tem pronúncia igual, mas escrita e significado diferentes.  Tem origem grega, onde 959;  956;  959;  966; 
969;  957;  959;  9>  ( homofones "com a mesma linguagem, de som igual" ) consiste em 959;  956;  959;  9>  (ouvimos
"igual, o mesmo" ) 966;  969;  957;  959;  9>  ( "som" fonos) .

homónimo
1º_ São palavras que são escritas da mesma forma, mas têm significados diferentes.  É uma voz do grego 959;  956; 
959;  9>  ( ouvimos "igual, o mesmo" ) 959;  957;  959;  956;  945;  ( onoma "nome") .  2º_ Também se diz de cada
homônimo ("pessoas com o mesmo nome"). 

homósfera
Um conjunto de três camadas atmosféricas formadas pela troposfera, a estratosfera e a mesosfera.  O nome se junta
ao prefixo grego 959;  956;  959;  9>  (homos "o mesmo, o mesmo, semelhante") com 963;  966;  945;  953;  961;  945; 
(sphaira "esfera") . Veja atmosfera. 

homunculo
Ver homúnculo

homúnculo
Homúnculo latino ("homem"), é um dos objetivos da alquimia, criando um pequeno ser humanoide de tecidos ou fluidos
corporais fora a concepção natural.  Em filosofia é um mecanismo psicológico que governa ou manipula nossas ações;
Ver anã fascista.

honda
Feminino de hondo.

honda y onda
Veja: honda e onda.

honduras
1º_ A República de Honduras é um país da América Central.  O nome pode vir dos marinheiros que destacaram as
profundezas das costas, porque facilitavam o acesso de grandes navios.  2º_ Plural de profundidade ("profundidade") . 



honestidad
Qualidade de honesto ("probo, decente, ético, .  .  . " )  . 

honestismo
Em espanhol não existe, a menos que seja uma ironia dentro do grupo de ismos para uma "honestidade doutrinária e
ideológica", como se ser honesto resolve todos os problemas, especialmente na política. 

hongo
1º_ Organismo que se fixa como parasita, ou se alimenta de matéria em decomposição ou por simbiose.  Embora tenha
alguma semelhança com um vegetal, reproduz-se por esporos e não tem clorofila.  Tem diferentes formas, e uma
clássica é a de cogumelo, como chapéu ou guarda-chuva.  Do latim fungo, i com o mesmo significado.  2º_ Justamente
pelo formato do cogumelo, o chapéu bowler é chamado de 'cogumelo'; e também à fumaça característica que uma
explosão nuclear cria. 

hongo bueno
Parece ser um nome para o galambo.  Veja fungo, bem.

hongo galambo
É um nome comum para Boletus erythropus. 

hongo hongorado
É um dos nomes de Boletus erythropus, e o nome seria uma contração de fungo roxo.  Veio aqui como sinônimo de
galambo. 

hongo jolete
É outro nome para o fungo nolete (Schizophyllum). 

hongo oreja de puerco
É o nome de vários fungos como Gomphus clavatus, Lactarius indigo, Discina perlata ou Hypomyces lactifluorum, que
não seria realmente o fungo, mas uma bactéria que parasita especialmente os Lactarius e lhes dá uma cor
avermelhada ou acastanhada.  O nome é por causa da forma que eles tomam, que se assemelha a uma orelha de
porco. 

honomastico
Erro pelo aniversário.

hontana
Variante de fontana ("fonte") .  Veja hontananza . 

hontananza
Seria uma maneira poética de nomear um lugar de partida distante para algo (não necessariamente com água).  Sua
etimologia estaria na voz hontanar (origem de uma mola).  Veja hontana.

hora cero



1o_ é literalmente a "meia-noite".  2o_ começo momento para alguma coisa.  3o_ revista argentina de quadrinhos
dirigida por Héctor Germán Oesterheld .  Era uma referência para os quadrinhos argentinos da segunda metade do
século XX.  4th_ 'Zero Hour' é um filme de Diego Velasco de 2010.

horas muertas
É o plural de "hora morta", embora a locução seja usada na maior parte do tempo no plural, como horas perdidas. 

hormiga
Inseto com o nome científico Formicidae.  Vem da formica latina, com o mesmo significado. 

hormona
Um produto químico orgânico produzido por um corpo para regular ou modificar a atividade de seus tecidos.  Existem
hormônios específicos para cada caso.  A palavra é inspirada no grego 959;  961;  956;  969;  957;  ( ormoon "saiu")
pela função que cumprem. 

horneada
1o_ Como substantivo é o grupo de elementos para cozinhar que cabe de uma vez em um forno.  2o_ Como adjetivo é
o cozimento feminino.  3o_ Como inflexão é a forma feminina para o particípio do cozimento do verbo .

horogenicas
Se você tem um acento no e, pode ser uma palavra sobre o gregas horas e início das estações durante o ano; Mas,
não sei.

horribilis
Não é espanhol, mas latim, onde horribilis significa "horrendo, terrível".  Veja annus horribilis, annus mirabilis. 

horribles
Plural de horrível.

horrisonas
Erro da fêmea plural de horrendo.

horrísonos
Plural de mais sábio

horro
1º_ Escravo libertado, livre ou libertado de uma imposição, dispensado, despossuído.  Do árabe 1581;  1615;  1585; 
1617;  ( jur "livre" ) .  2º_ Aplica-se ao gado com o sentido de concessão, quando são entregues aos pastores para
reprodução, mas o domínio ou a obrigação de mantê-los não é perdido.  3º_ Por uma variante do anterior, é o gado
solto, que -p .  e. - não é criado para ordenha.  4º_ Embora por razões óbvias seja mais utilizado no feminino como
horra, para alguma interpretação de livre é o gado fêmea que não engravida, que apenas sai da ninhada e ainda tem
leite.  Veja também definições em horro gado e vaca horra.  5º_ Outro nome para o gado Wollega, nativo da Etiópia. 
6º_ Em Cuba é o charuto de baixa qualidade.  7º_ Inflexão do verbo horrar .  Ver verbos/horro. 



hoscamente
Tão mal-humorado como um ranzinza.

hospicio
Site de caridade onde eles hospedam pessoas pobres, abandonadas, órfãs, insanas.  Tem origem latina em hospitium
("acomodação"). 

hospital
Lugar onde os doentes são cuidados e internados.  Vem dos hospes medievais latinos, hospitis ( "convidado" ), já que
era originalmente um local de hospedagem para idosos e viajantes.

hostia
1o_ Oferenda, principalmente como um sacrifício.  Do hospedeiro latino, ae ("animal para sacrificar os deuses,
oferecendo em geral").  Ver wafer .  2nd_ Para o acima, o pão consagrado que é entregue em missas católicas durante
a comunhão.  3o_ Hit .  Veja dar dois anfitriões.

hostilicen
Segundo (como "você") e terceiro (como "eles/eles") pessoas no plural deste subjuntivo e o imperativo para o verbo
assediar.

hostinamiento
Não conseguiu assediar, teimoso, .  .  .

hot pot
É um beicinho chinês, presumivelmente de origem mongol.  São vegetais, carnes, cogumelos, frutos do mar cozidos
em caldo.  o popular nome hot pot (jotpot "hot cup") no resto do mundo, é uma tradução em inglês do chinês 28779; 
38149;  ( huoguo ), formado pelas vozes 28779;  (júooo "fogo" ) 38149;  ( gooo "pot" ) .  Ou talvez tenha sido o
contrário. 

hota
Nome de uma planta na família asparagaceae.

hotel
É uma palavra internacional (entendida em quase todas as línguas) para um estabelecimento que acomoda turistas,
viajantes, vários hóspedes.  Vem do hôtel francês ("hostel"). 

hotelería
Nomeie o serviço de hospedagem comercial em geral.  Ver hotel , sufixo -ería . 

hotentotes
Nome pelo qual os holandeses chamam o povo africano de Khoikhoi; é o plural de hotentote que significa "gagueira". 

hotmail
Um dos primeiros serviços de e-mail ou e-mail.  Seus fundadores Sabeer Bhatia e Jack Smith tentaram vários nomes



que terminaram com o correio, e ficaram com HoTMaiL porque tinha todas as quatro letras da sigla html.

houngan
É uma voz usada no Haiti para nomear um "padre da religião vodu nagoo".  Tem sua origem na palavra hounnongan,
da língua da casamanina falada no atual Benim (África), formada com o prefixo hun- que significa "relativo ao vodu", e
gan que é o "padre, que domina os espíritos".  Veja batuque . 

houngán
É outra pronúncia de houngan ("sacerdote vodu") 

houyhnhnm
No romance Gulliver's Travels (Jonathan Swift, 1726) é o nome de criaturas com a aparência de cavalos, mas dotado
de razão e sem qualquer vício.  Isso contrasta com outros personagens que habitam a mesma ilha, os yahoos, de
aparência humana, mas de comportamento selvagem, egoístas, invejosos e agressivos, a quem os Houyhnhnm tratam
como gado.  Durante seu tempo nesta sociedade, Lemuel Gulliver acabou admirando a sabedoria e a natureza dos
cavalos, e desprezando seus pares a quem ele comparou com a raça degenerada do yahoo.  A palavra houyhnhnm
significa "cavalo", e por sua etimologia: "perfeição da natureza"; tudo isso de acordo com Swift, é claro. 

hoy
1º_ Dia atual, hora presente.  Do latim hodie , para hoc die ("neste dia") .  2º_ 'HOY' é o código aeroportuário da IATA e
heliporto para o Hospital Geral de Medellín (Colômbia). 

hoy el sol se escondió
Claro, é texto copiado e colado fora de contexto.  Certamente da música 'Ojos color sol', da banda Calle 13 ("Hoje o sol
se escondeu e não quis sair, ele viu você acordar e teve medo de morrer.  .  . " ), embora eles foram capazes de tirá-lo
de qualquer outro lugar.  Veja hoje, sol, verbos/escondidos. 

hoy es el onomástico de juan
A consulta é certamente pelo aniversário.

hoya
1st_ grande Honduraon em um pedaço de terra.  2º enterro.  Veja o buraco.  3o _ segundo (como ' você ') e terceiro
(como "ele/ela") pessoas no modo indicativo presente singular, e segundo (como "você") pessoa em imperativo singular
para o verbo hoyar.  Veja verbos/Hoya.

hoyo
Furo de 1st_ em uma superfície, furo.  Veja Hoya.  2o _ Primera (como ' I ') pessoa no singular do presente modo
indicativo para o verbo hoyar.  Veja verbos/furo.

hórrido:
Erro por hórrido . 

hsb
1o_ É outro nome para o modelo de cores hsv.  O acrônimo HSB é desenvolvido como Hue ("tint" ), Saturação
("saturação"), Brilho (brilho).  Ver rgb , rgba, cmy , cmyk, ryb , hsl , his , hsla .  2nd_ código ISO para identificação da



língua "alta sorabo" da Alemanha.

hsi
É outro nome para o modelo de cor hsl.  O acrônimo HSI é desenvolvido como Hue ( "tint" ), Saturação ("saturação"),
Intensidade ("intensidade").  Ver rgb , rgba, cmy , cmyk, ryb , hsla , hsv , hsb .

hsl
É uma variante de representação tridimensional do modelo de cores rgb, e também é considerado um hsv otimizado
para uso mais intuitivo pelos designers.  É o acrônimo para o tom inglês ( "tint" , Saturação ("saturação"), Leveza
("luminosidade") que apresenta a tonalidade como um gradiente de cor também em 360 0176; , e saturação entre 0 e
100%, tanto como o HSV.  A diferença é que a leveza tem a cor pura em 50%, enquanto o brilho máximo até branco é
de 100% e o mínimo até 0%.  É por isso que é mais fácil de entender, uma vez que seu gráfico tridimensional seria dois
cones unidos pelas bases, que seria o disco com cores, e em direção a um vértice o componente preto e em direção ao
outro o componente branco.  Ver seu , rgba , cmy , cmyk , ryb , hsl , hsla , hsb .

hsla
Modelo de cor baseado em HSL, ao qual um canal de transparência alfa é adicionado.  Ver cmy , cmyk, ryb , hsl , his ,
rgba , hsv , hsb .

hsv
1o_ modelo de cor matiz ("tint"), Saturação ("saturação"), Valor ("valor").  É uma versão mais completa do rgb, que
apresenta as nuances entre as cores primárias como se fosse uma circunferência onde o 0 0176; correspondem ao
vermelho, 120 0176; verde e 240 0176; azul (sempre no sentido horário) para corresponder a 360 0176; novamente
com o vermelho; então o valor da tonalidade é um número entre 0 e 360 (embora também seja simplificado como 0 a
100%).  A saturação é medida em direção ao centro da circunferência (100% a 0), em um círculo onde todas as cores
se fundem em branco, o que na prática aumenta seu brilho diluindo a cor ao seu equivalente em tom de cinza.  O valor
é aquele que lhe dá a quantidade de preto, que combinado com saturação pode ter um valor de 0 (totalmente preto )
até 100% que permite ver o tom de cinza.  Ver rgba , cmy, cmyk , ryb , hsl , hsla , hsb .  2nd_ Código IATA do Aeroporto
Internacional Carl T .  Jones Field of Huntsville (Alabama, EUA).

html
1o_ HTML significa HyperText Markup Language ("Hypertext Markup Language") um idioma para criar documentos e
páginas da Web.  Sua principal característica é precisamente que permite o uso de hipertexto ou links para se mover
entre parágrafos e outros documentos relacionados.  2o_ tipo de extensão ( juntamente com htm ) para documentos
web .

huachiturro
Neologismo formado por Huacho Turro.  Na verdade, ao invés de ' Huacho ' seria para o diminutivo ' huachín ', que tem
o significado de prisão de "jovem prisioneiro, que ainda não tem ranchada".

huacho
Vem o quíchua " waccha " quais meios pobres, órfãos, apenas. Ver sua variante: Gaucho.

huaino
Dança e sua música, típica da região andina.  Veja huayno . 



huaiño
Dança e sua música, típica da região andina.  Veja huayno . 

huanca
Grupo étnico sul-americano que habitava a costa do Pacífico.  Veja quechua/wanka e também cayambicaranqui/wanka
. 

huaorani
Nome de um povo aborígene que vive no leste do Equador, também de sua língua, onde Waodani significa "povo". 

huasicama
Huasicama ou huasikama significa "mordomo, responsável pela casa".  Embora usado em espanhol de alguns países
da América, é uma voz quíchua formada por huasi ( "casa, casa" ) kamaq ("administrador") .

huayna
Às vezes é usado em espanhol americano, na região andina; mas é Quíchua e significa "jovem robusto e vital".  Veja
huayno.

huayno
Dança típica do planalto, com variantes de acordo com a região.  Também se chama música dele.  A origem do nome
parece ser a Quíchua huayñunakunay ( "dança da mão" ) .

huayño
É outra versão para huayno. 

huazmol
É sinônimo de guaximole (guisado mexicano). 

huckelberry
Muito provavelmente, é um erro de ortografia e dicionário por huckleberry ("mirtilo"); mas pode ser uma pergunta sobre
o músico José Huckelberry.  Veja Inglês/huckleberry . 

huckleberry
Não é e não é usado em espanhol.  Ver Inglês/huckleberry ("mirtilo"). 

hueles a macho pirindolo
De "cheiras" Eu quebra-cabeças, você tem que ver o contexto.  Há expressões que reforça o conceito de macho
(macho), adicionando uma referência local para o pênis, e pode haver alguma referência para o feromônio masculino. 
Em qualquer caso, sugiro visita cheiro, macho, pirindolo.

huerco
Em princípio, é um diabo ou diabo, mas é usado no México para qualificar crianças impertinentes.  Também significa
triste, abatido, melancolia. Foi trazido para a América pelos espanhóis que o levaram do latim Orcus, i ("Orco").



huercos
Plural de huerco.

huerfanos
Erro plural órfão.

hueso
1º_ À coleção de significados figurativos acrescento a primeira definição de 'osso': cada órgão que compõe um
esqueleto vertebrado, que em sua maioria são rígidos e servem de suporte e proteção aos músculos.  Vem do latim
ossum, i, variante de ossis ("osso").  2º_ Também é chamado de 'osso' para o caroço do fruto.  3º_ Outro significado
comum que está faltando é o da cor branca quente, puxando para a cor creme. 

huevear
É "fazer ovo" (expressão rioplatense para "preguiçoso, não fazer nada útil"), também é interpretado como "fazer coisas
de ovo".  Veja webear . 

huevos al plato
Frase comum, uma vez que é uma maneira de evitar dizer " 34-cheia de ovos; , mas isso significa igual.

huérfano
Em princípio, é "quem não tem seus pais", mas segundo sua etimologia, pode ser estendido àqueles que perdem seus
filhos, ou não têm algo importante.  Do latim orphanus, que foi tirado do grego 959;  961;  966;  945;  957;  959;  9> 
(órfãos "abandonados, separados") .  A inicial /h/ tem uma origem editorial, uma vez que as impressoras anteriormente
escreveram hverfano para indicar que esse /v/ foi pronunciado como /u/, e então foi incorporado à linguagem. 

huipala
Outra variante para wiphala ou wipala. 

huirle
Forma pronominal do verbo para fugir.

huisachero
É um mexicano para "cagatintas", "leguleyo", "rábula", "tinterillo", um "mau advogado, que em muitos casos nem sequer
tem um título habilitante".  O nome origina-se do náuatle huixachi ("espinhoso"), para a acácia huisache de cujos frutos
a tinta foi obtida para a escrita. 

huizaches
Plural de huizache .  Ver também huisache , huisachero . 

humanocéntrica
Não sei se existe, mas seu "humancêntrico" masculino (toda a origem latina) me parece ser mais apertado do que o
antropocêntrico tão comum. 

humificar



Ele "criaria um processo de humificação (pela camada superficial de húmus no solo), embora isso seja algo que
acontece naturalmente, de modo que o verbo tem pouco uso.  Na verdade, nem sequer está incorporado ao dicionário
inglês. 

humillar
1º_ Ofender honra ou orgulho, degradar.  2º_ Faça o gesto de inclinar a cabeça, de ajoelhar;; que a princípio é um sinal
de submissão a alguém de categoria ou classificação superior, mas depois se espalhar para outras situações pelo mero
ato de dobrar.  3º_ Para o anterior, adoração religiosa, reconhecendo a inferioridade diante de um ser divino. 

humillarse de acuerdo con la biblia
Ver humilhado ("forma reflexiva do verbo para humilhar"), de (preposição), concordância ("conformidade"), com
(preposição), o ("artigo singular feminino certo"), Bíblia ("livro sagrado judaico-cristão").). 

humillate
Forma pronominal da segunda pessoa (como 'você') em singular do imperativo para o verbo humilhar.  Ver
verbos/humilia. 

humita
Não, não é um feminino do diminutivo da fumaça, porque não existe; é o nome de uma refeição típica sul-americana,
com um pão de milho e milho temperado, envolto em massa chala ou empanada.  Vem do humint'a quechua, que é seu
nome autóctonês. 

humor
1º_ Disposição e humor, especialmente quando é jovial.  2º_ Apocope do humorismo.  3º_ Líquido e fluido orgânico em
um ser vivo. 

humorismo
1º_ Em relação ao humor como um humor alegre, risonho, jocoso.  Veja -ism .  2º_ Estilo artístico que representa a
realidade de forma cômica, usando o escárnio, o absurdo ou o ridículo. 

humorístico
Sobre o humor. 

humternidad
Nem consigo pensar de onde isso veio.

humv
HUMV significa Hospital Universitário Marqués de Valdecilla, em Santander (Espanha). 

hungría
A Hungria é um país da Europa Central.  Seu nome é de origem mágica, derivado da região chamada On-Ogur ("Dez
Flechas") onde um reino ugrofin foi instalado. 

hupsipule



Variante hypsipyla, Hypsypila, hipsipila .  

huraño
Isso não é amigo com pessoas de um lugar, que é mantido o parágrafo. Vem do latim foraneus, (i) ( 41 forasteiro;

huso
São corpos geométricos ou figuras, que podem ser pensados a partir de um cilindro ou um retângulo, com as
extremidades que são refinadas a partir do meio.  O mesmo nome leva as ferramentas com esta forma, especialmente
as de tecelagem e dobra.  Dentro desta categoria de números estão a elipse 11054; e losange 10731;  . 

hutong
São becos estreitos típicos da cidade antiga da cidade de Pequim (China) e foram construídos entre os séculos XII e
XIX.  O nome chinês é 32993;  21516;  ( ju-toong "beco") . 

huztlán
Outro nome para o gababillo.

hypsipyla
O nome de um gênero de mariposas na família Pyralidae.  Não estou claro sobre etimologia; como para muitos insetos
eles foram capazes de levá-lo da mitologia greco-latina (p.  E.g.  Rainha Hipólisipila).  Veja também a hispipila, o piral.

hz
1º_ Símbolo de Hertz, de Heinrich Rudolf Hertz .  2º_ É também um acrônimo para "herpes zoster" ou para a zona
habitável inglesa ("região habitável" em astronomia). 

i love you
É em inglês, jorge olvero capoeira Zeferino.  Você deve perguntar no dicionário (https: / / www. significado. org / inglês.
htm), embora o seguro é que alguém vai para responder em espanhol.

ia
"IA" é um acrônimo de vários significados, como "índice de aridez", "insuficiência alimentar" ou "inseminação artificial",
mas o mais popular é o da "inteligência artificial". 

iacobi
Não é espanhol, mas latim, e nem sequer está no nominativo Iacobus, então suponho que será um fragmento de outro
texto mais longo (certamente Liber Sancti Iacobi).  Se Iacobi é um genitivo, ele se traduz como "de Jacobo", embora em
espanhol "de Santiago" seja preferido, que pela evolução do nome pode ser equivalente, como Yaco, Yago ou Tiago. 

iberoamérica
É uma forma de chamar o grupo de países americanos com influência linguística e cultural de Espanha e Portugal (que
são países ibéricos), principalmente por serem suas colónias.  Em muitos casos, ambos os países da Península Ibérica
também estão incluídos no grupo.  Não é um nome oficial de uma região, por isso é desnecessário escrevê-lo com uma
letra maiúscula, embora não seja ruim se você quiser dar-lhe uma entidade continental dentro de uma frase.  Veja
América Latina, América Latina, Península Ibérica. 



iberoperuano
Relativo ao Peru e a um ou mais países da Península Ibérica, como Espanha, Portugal ou Andorra. 

ibérico
Em relação à Ibéria (em qualquer um de seus significados), ao seu povo ibérico e também aos países atuais Espanha e
Portugal. 

ibzán
Ibzan ou Abzan, em hebraico 1488;  1489;  1510;  1503;  (ibtsán), é o nome de um juiz do Antigo Testamento que hoje
também é usado como nome masculino, embora em inglês "Ibsén" ou "Ibsen" sejam preferidos. 

iceberg
Grande massa de gelo polar flutuando no mar, embora a maior parte de seu volume esteja debaixo d'água.  O espanhol
o retira do inglês, com a mesma ortografia e pronúncia (áisberg), mas tem uma origem germânica do ijs dinamarquês
("gelo") berg ("montanha, elevação do terreno"). 

icmadofilia
Preferência por umidade ou vapor, é comum em musgo e também alguns animais e plantas.  953 grego;  954;  956; 
945;  948;  959;  9>  (ikmados, 'vapor') e 966;  953;  955;  959;  9>  (philos, "inclinação, amor, amizade".

icmadofilo
Sobre o icmadofilia.

iconmesurable
Veja imensurável.

icono
Imagem representativa, que inicialmente foi aplicada a objetos religiosos na forma de pintura ou escultura, mas mais
tarde o conceito incluiu artistas como exemplo de movimento, ou ideogramas e botões com um desenho representando
sua função.  A palavra tem sua origem no grego bizantino 949;  953;  954;  969;  957;  ( eikon "like image" ) . 

iconoclasia
Uma corrente religiosa que rejeita as imagens e ícones venerados nos templos.  Do grego 949;  953;  954;  969;  957; 
(eikon "imagem semelhante") 954;  955;  945;  969;  (Klao "quebrando"). 

iconoclastia
É uma variante da "iconoclastia". 

iconodulia
Queria comentar que para mim é iconódia, mas é verdade que há muitos textos onde se escreve sem acento. 

iconodulía
É o culto a uma figura representativa de uma religião.  Não é o mesmo que idolatria, onde o ídolo tem um caráter divino
e não é apenas um ícone artístico que merece respeito, embora não passe de uma representação da divindade.  Ainda



assim, ou justamente por causa dela, é rejeitada pela iconoclastia.  A palavra vem do grego 949;  953;  954;  969;  957; 
(eikon "imagem semelhante") 948;  959;  965;  955;  949;  953;  945;  ( douleía "servidão" ) .  Veja o sufixo -dulía. 

iconomania
Consulte iconomania.

iconomanía
Obsessão com esculturas e pinturas, obras de arte visual em geral.

ictiofobia
Medo de peixe, por extensão também de peixe.  Do grego 953;  967;  952;  965;  9>  (ichtys "peixe") 966;  959;  946; 
959;  9>  (fovos "medo").  

idalí
É um nome de mulher, como uma variante da mais conhecida Idalia. 

idea fuerza
É um conceito breve e totalizador da mensagem que se pretende enviar para que seja registrada na memória e emoção
do receptor.  Tem seu uso na arte, filosofia, ensino e publicidade.  É geralmente um slogan cheio de simbolismo, que é
finalmente muito bastardado pela propaganda pré-projetada.  O termo foi criado pelo filósofo francês Alfred Fouillée no
final do século XIX. 

idea nueva en acción
Veja a ideia, nova, ação. 

ideas fuerza
Força da ideia plural.  Veja a ideia, força. 

ideas netas
Veja a ideia, net ("claro, válido"). 

idem
Idem ("o mesmo") é uma palavra latina usada em espanhol com o mesmo significado, mas apenas em textos cultos ou
técnicos, embora em muitos casos com a abreviação para a versão castilianizada ditto: id.   . 

idem per idem
"Idem per idem" ("o mesmo para o mesmo") é uma locução latina usada em inglês como "não importa um ou outro". 
Ver idem , ditto . 

ideograma
Uma imagem ou gráfico que represente uma ideia, um conceito ou uma palavra, mas não suas letras ou morfinas,
embora em algumas escrituras ela funcione como tal para compor palavras ou frases.  Do grego 953;  948;  949;  945; 
( ideia "ideia" ) 947;  961;  945;  956;  956;  945;  ( gramma "carta" ) . 



ideologicamente
Atitude em relação a uma ideologia; do seu ponto de vista.

ideosa
Feminino de ideoso.

idiolecto
Uma linguagem da própria pessoa; palavras ou expressões que são exclusivos para você. 953 grego;  948;  953;  959; 
9>   ( idios, " 34 próprio;  ) e 955;  949;  947;  949;  953;  957;   ( legein, " 34 Express;  41.;

idiologicamente
Eu não penso que é um neologismo pela maneira Self-absorvido e extremamente pessoal de fazer algo, nem uma
maneira irónica de chamar uma maneira estúpida de fazer coisas; por isso deve ser um erro ideologicamente.

idioma
É a língua comum de um povo, porque habitam a mesma região, porque pertencem à mesma cultura.  Também é dito
por extensão ao vocabulário particular de um comércio, de um protocolo, de uma tribo urbana, embora eles não tenham
a estrutura de uma língua real. 

idioma del gato
Eu supor que estarão consultando para a língua felina, porque cada animal não tem nenhuma língua, mas os gatos têm
uma língua do corpo que possa ser interpretada.  Claro, a linguagem também é uma metoníquia.

idioma giglico
Ver a linguagem, glice .

idiondo
Se você não está querendo um sobrenome, é um erro para feder, feder, irising, odiar, .  .  . 

idiosincravica
Provavelmente um erro para as mulheres idiossincráticas ou idiossincráticas. 

idiosincrático
Variante para idiossincrático . 

idiota
Etimologicamente significa "bloqueado se mesmo" e provém do grego 953;  948;  953;  969;  964;  951;  9>  (idiotes,
"individualista"), que leva-lo de 953;  948;  953;  959;  9>  (idios, "típico de uma pessoa").  Na Grécia pensava-se que
quem não participar na vida política e democrática a lidar apenas com o próprio, foi por egoísmo e falta de educação. 
Quando o termo se tornou Latina fez concemos nós, desde que entre os romanos que não roubar, digo, participou da
República (res publica ou "coisa pública") era ser metade lelo.

idiota menso ñoño
Vê o palerma, menso, ño.



ido o hido
Verbos/go, hido .

igabunun
Não é espanhol, mas Garinagu ou Garifuna (etnia caribenha e sua língua).  Significa "venha até mim", e certamente
eles consultam porque faz parte de algumas músicas. 

iglesia
É uma palavra intimamente associada ao cristianismo, sua congregação, sua jurisdição, seus templos e (escrito com
letra maiúscula) sua instituição.  Embora o espanhol a tome do latim ecclesia, ae, a origem está no grego 949;  954; 
954;  955;  951;  963;  953;  945;  (ekkleesia "assembleia") .  

ignado
Nome masculino antigo com uma etimologia duvidosa, embora seja provavelmente latim e signifique "quem tem ou vem
do fogo".  Veja Inácio, Inácio, Iñaki e já que também somos NAZISTAS. 

ignato
Se a consulta não for para o Ignato Arqueicardenal (personagem do jogo de estratégia Warhammer 40 82''000), então
será um erro por inato ("infundido, característico do nascimento"), desconhecido ("ignorado, desconhecido") , Ignado
(nome masculino), ingrato ("ingrato" ) , cigano, .  .  .  

ignición
Que ativado por uma chama. De ignire a Latina (  " turno com 34 fogo;  41.;

ignominoso
Falhou por ignominioso.  .

ignorable
Que você pode ou deve ignorar.

ignorancia
Falta de informação ou conhecimento em geral, ou sobre um determinado tema. 

iguana rayada
É outro nome para o clube.

ilachento
Deve ser um erro de fio.

ilante
Certamente é um erro ao girar ("que concatena, junta em sequência").  Veja o sufixo -nte . 

ileros



Ou é mal escrito e é o plural de hyebus, ou é spam de um aplicativo de transporte muito bacan.

ilesos
Plural de ileso ("sem lesão"). 

iletrado
Diz-se de quem não tem educação, que não leu porque é analfabeto.  É formado pelo prefixo negativo em- ( que neste
caso perde o /n/ ) e uma interpretação antiga do advogado, como "conhecedor do alfabeto". 

iliriano
É uma variante para o ilírio (nativo da Ilíria). 

ilirio
Sobre a região da Ilíria, seu povo e sua língua. 

illyrian
Não é espanhol, e pode ser traduzido do inglês como "Ilírio ou Ilírio". 

imam
É outra ortografia para o imã mais comum ("líder religioso muçulmano"). 

imágenes de guasamamaya
Veja a imagem, guasamamaya ("fruta, bebida, pássaro"). 

imán
1st_ Mineral com a propriedade de atrair ferro.  2nd_ Guia Religioso Muçulmano ou Líder .  Do árabe 1573;  1616; 
1605;  1614;  1575;  1605;  ( imã, "chefe, diretor" ).  Veja imã. 

imitaciones
Imitação plural.

impace
impace é escrito incorretamente e deve ser escrito como "impasse", sendo o seu significado:<br>Certamente se refere
à palavra impasse " "

impalida
Erro por verbos/inválidos, feminino inválido, estranheza, verbos/palisco, impeling feminino , .  .  . 

impar
1º_ Que não é igual, que não tem igual nem igual.  Em matemática, é um número que não é um múltiplo de 2. 

impas



impas é escrito incorretamente e deve ser escrito como "impasse", sendo o seu significado:<br>Pronúncia em espanhol
de " " de impasse. Ver o Impasse.

impase
Outra versão em espanhol para impasse? Deve ser ímpio, mas ainda não é reconhecido.

impás
Pronúncia espanhola do impasse francês ("pause, stop", "beco sem saída"). 

impercibible
Seria algo que não pode ser percebido, mas é realmente usado imperceptível.

impetigo
Erro impetigo (infecção de pele). 

impétigo
Infecção cutânea, mais comum em crianças do que em adultos, causada por estreptococos ou bactérias estafilocócicas
que podem entrar no corpo através de lesões cutâneas.  O nome vem do latim impetere ("para atacar, para atacar
entrando"). 

impío, inconverso, mundano
Veja ímpada, não salva, munda. 

importar
1º_ Ter ou sentir-se importante para alguma coisa.  É um verbo pronominal.  Do latim importa ("para causar, para
transmitir algo").  2º_ Traga mercadorias estrangeiras para o mercado em seu próprio território.  Por extensão, é "entrar
em qualquer produto de fabricação estrangeira".  Do latim importa ("para transportar ou transportar para dentro" ).  3º_
Para o anterior, é dito em sentido figurativo quando na ciência da computação um arquivo é trazido de outra pasta para
a sua própria. 

importar nada
Salvaguardar a indústria nacional? Claro, não é locução e é entendido por importação ("dar importância", geralmente é
usado como um pronominal), nada (para "menos do que o mínimo"). 

importar un pito
A expressão que é construída com um pronome (eu, te, le, nos, les) seguida pela frase « .  .  .  "algo não tem
importância para alguém, o que é de pouco valor."  Aqui a referência mais importante está no "pito", que é um "apito,
um pifano ou piccolo" que é tocado em bandas militares; mas quanto a tocar este instrumento não precisa de muito
conhecimento musical, na Espanha em meados do século XX o lugar do pifano ou pito costumava ser ocupado por
crianças órfãs pela guerra, mais do que qualquer coisa para mantê-los entretidos.  Sua contribuição para a banda era
tão escassa, que entre os militares a frase "Eu não dou a mínima!" foi usada para expressar desprezo por um fato, que
é considerado de pouco valor. 

impreparado
Embora não seja amplamente utilizado ou no dicionário inglês, 'despreparado' é entendido como "falta de preparação".



impresionantes
Plural de impressionante .

impressionismo
Deve ser um erro do impressionismo.

improbos
Erro pelo plural de improbo . 

impronta en numismática
Veja a impressão, numismática. 

impulcrar
Se há um emporcar, por que não pode haver impulcarus? Porque parece horrendo! Veja impulcro.

impulsada
Forma feminina do conduzido, que é o particípio passado da unidade verbo.  Em termos de definição de Jorge Luis
Tovar Díaz deve esclarecer que a palavra " impulsadora " Não é criado corretamente, desde o verbo " impulsadorar "
Não existe.  Nesse caso seria " condução " , " " de impulso.  Ver: impulso.

impulso embestida
Ver o impulso, investida.

in da ghetto
É uma pronúncia vulgarizada para inglês no gueto.  Obviamente, ele não é usado em espanhol ou bem pronunciado,
mas podemos mencionar algumas canções com títulos semelhantes que também não poderiam ser traduzidos para o
espanhol, como In De Ghetto (por David Morales e Bad Yard Club de 1993, revertido com Crystal Waters em 1996) ou
In Da Getto (outra versão da anterior de J Balvin e Skexrill feita em 2021). 

in partibus
'In partibus' ( in pártibus "em países.  .  . ) é na verdade uma parte da frase latina "In partibus infidelium", onde a
menção de "infiéis" é omitida porque hoje é usada figurativamente apenas para o cargo honorário e não para a tarefa. 

in partibus infidelium
Expressão latina com a qual aquele que tem uma posição honorária é nomeado.  A frase "in partibus infidelium" (in
pártibus infidelium "no país dos infiéis") refere-se a uma condecoração de bispo para qualquer um que defendesse o
cristianismo em regiões ocupadas por muçulmanos, embora ele não tivesse poder eclesiástico. 

in pártibus
Em algum momento essas castanizações foram aceitas, mas o DRAE de 2010 já inclui apenas a expressão latina
original em partibus (in pártibus "em países.  .  .  " ) que vem da locução in partibus infidelium. 

in pectore
Frase em latim que é usada hoje em um caso muito particular, quando uma pessoa sabe quem foi escolhido para um



cargo, mas a informação é salva e não a torna pública.  Significa literalmente "manter no peito", e foi usado quando um
papa não mencionou o nome de um cardeal eleito para evitar perseguição e até assassinato antes de assumir o cargo. 
Ver ab imo pectore . 

in péctore
Eu não acho que ele é de alguma forma incorporado em espanhol, por isso é um erro para o latim em pectore (que é
pronunciado em péctore). 

in saecula saeculorum
( pr.   " no secula seculorum "  ) Expressão latina que significa " por séculos de 34 séculos. Ele também disse " per
secula seculorum " gerando uso indevido como " per secula...  " Não é tão correto. Outra forma mais antiga de Latina
escreveu como " no se levantem " Mas a calúnia '' ae '' Não é mais usado em espanhol e acabou substituindo com '' ae
'' para o latim arcaico.

in sécula
( pr.   " no secula "  ) Frase em latim que significa " 34 séculos; ou " durante os séculos " Veja: no se levantem. Ver:
seculorum.

in-
1º_ Prefixo latino usado para negação ou privação.  2º_ Prefixo latino usado como "dentro". 

inafrontable
Você não pode enfrentá-lo.  É um neologismo, meio desnecessário porque há iludível, mas é bem construído.

inambués
Deve ser um erro dos 'inambúes', plural de inambú. 

inambú
É um dos nomes comuns para a ave Nothura maculosa que habita a América do Sul.  Também chamado de tinamou
manchado, tinamou comum. 

inauguran
Flexão do verbo inaugurar ("começar, abrir pela primeira vez").  Ver verbos/inaugurar. 

inc
1º_ Como uma sigla em espanhol INC é usado para "Instância Nacional de Consenso", ou "Instituto Nacional de
Canalizações", ou "implante neurocontrolado", .  .  .  Em inglês ele pode ser usado para In Need of Cuddles, Indian
National Circus, ou a extensão de arquivo para arquivo incluído, entre outros. 

incandescente
Brilha, branco brilhante, geralmente devido ao calor intenso que coloca um metal "a branco vermelho".  Ele vem do
latim em ("interior, próprio") candens, entis ("branco brilhante") o sufixo _ scente ("ação, que faz").

incapacitar



É para remover ou impedir o uso de recursos ou recursos.  É formado com o prefixo latino indicando uma privação, e o
verbo capacitar ("habilitar, fazer ajuste"). 

incapacitarse
Forma pronominal do verbo incapacitar.

incel
Um acrônimo de origem inglesa formado por INvoluntary CELibate ("celibato involuntário").  É o nome pelo qual uma
subcultura é conhecida hoje mediada através da web composta por homens heterossexuais que não conseguem um
parceiro e culpam as mulheres.  .  .  além de judeus, feministas, pessoas sexualmente ativas, homens atraentes (que
cuidam delas mulheres), criacionistas (anti-darwinistas), .  .  .  e qualquer outro que eles possam pensar.  O termo
apareceu pela primeira vez como "invcel" em 1993, no fórum de um artista gay canadense chamado "Alana's
Involuntary Celibacy Project", onde anedotas e sentimentos de estudantes universitários foram contados como eles não
conseguiram uma correspondência.  O que começou como um lugar onde contar histórias com inteligência para fazer
catarse e não se sentir sozinho acabou como uma trincheira de supremacistas, misógenos, racistas, sociopatas,
criminosos e várias escórias.

incels
Plural de incel . 

incendiario
O que queima, que tem a capacidade de iniciar um incêndio.  Veja incendiário, sufixo-ariano. 

incitación al delito
Além do fato de ser uma figura criminosa, é perfeitamente compreendido.  Veja incitação, (contração), crime. 

inciten
Segundo (como "você") e terceiro (como "eles/eles") pessoas no plural do potencial simples do modo indicativo para o
verbo incitar.  Ver verbos/inciten.

inclaudicable
Diz de algo para não ser claudicado. 

inclusa
1º_ Feminino de uniforme ( "incluído" ) .  2º_ Anteriormente, "bloqueio de um canal marítimo ou de uma represa".  .  . 
quando fechado.  Do latim em clusus , a , um ( "fechado com bloqueio") .  3º_ Pelo antigo , antigo nome que foi dado à
atual cidade costeira holandesa de Sluys, hoje conhecida em espanhol como Lock.  4º_ Na Espanha é um nome para a
Casa de Expósitos, o orfanato onde crianças órfãs são criadas.  A origem está na Casa dos Fundadores de Madrid,
onde houve desde o século XVI uma imagem de Nossa Senhora da Inclusa como protetora, que foi levada para a
Espanha da mesma cidade do significado anterior. 

inclusion rider
Não é realmente espanhol, mas inglês.  O ponto é que não tenho a certeza de que existe uma versão em espanhol,
uma vez que a origem está numa sociedade com um viés discriminatório significativo, onde a sua alegação é
plenamente justificada, como a dos EUA.  Seria exigir, em contratos que negociem a incorporação de grupos de
pessoas, a inclusão em partes proporcionais com diferentes etnias, preferências sexuais, religiões ou setores sociais



minoritários dentro da equipe de trabalho.  Neste caso, o piloto está associado com o rolamento do cavaleiro e seus
Implementos para permanecer no monte, o que deu origem ao conceito de "contrapeso para o equilíbrio entre as
pessoas".

incluso
Adjetivo para o que está dentro, incluído, implícito.  Ele também é usado como advérbio inclusivo, ou incluindo.  Do
incluso latino, formado pelo prefixo em clausus, a , um ( "fechado, inacessível, com bloqueio" ) . 

incoloro
1º_ É dito do que não tem cor, especialmente do que é transparente.  Da cor em latim em - ("negação, privação") , oris
("cor, pigmento") .  2º_ Figurativamente é o pouco vistoso, pouco parecido .  

incompelusas
É um erro dos "incopelusas" gliglic. 

incomprobable
Você não pode verificar.  Veja verificável .

inconexas
Plural feminino de desarticulado.

inconsciencia artificial
A inteligência artificial baseada na frase de ironia.  Consulte a inconsciência, artificial.

inconsolante
Não acho que essa monstruosidade seja usada em nenhum domínio, já que o verbo 100< Não existe inconsolação. 
Em qualquer caso, pode ser interpretado como "não reconfortante", embora essa definição possa incluir "de partir o
coração" ("causar luto").  Veja o sufixo -nte . 

increyente
Ou é uma invenção para este dicionário, ou é um erro pelo arqueismo crente, ou talvez por verbos/incremento. 

incriminar
Acusar um crime, a fim de ser julgado.  Tem origem latina onde incriminare foi "acusado", e foi entendido pela metáfora
"para colocar na peneira ou peneira, para separar se é bom ou ruim".

incubo
Modo indicativo presente singular em primeira pessoa para incubador verbo .  Ververs/incubo .

incultos
Plural de inculto ("sem cultura, inculto"). 

inculturacion



Erro por inculturação ("penetração cultural"). 

inculturación
Método ou processo pelo qual uma cultura de uma sociedade é substituída por outro alienígena.  Também é conhecida
como "penetração cultural".  Consulte o prefixo in- ("dentro") . 

incurre
Inflexão do verbo incur .  Ver verbos/incursões . 


